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�^�µ�•�š���À�]�� �À�}�����v�i���� �À�o���l�}�À�����•�µ�� �i�������v�� �}���� �P�o���À�v�]�Z�� �(���l�š�}�Œ���� �l�}�i�]�� �µ�š�i���������v���� �µ���]�v�l�}�À�]�š�}�•�š���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P��

prometa. S obzirom na njihovu ulogu u cijelom prometnom procesu, vrlo je bitno znati na 

�l�}�i�]���v�����]�v���}�v�]���u�}�P�µ�����}�‰�Œ�]�v�]�i���š�] i kako doprinose kretanju vlakova te gdje su njihove prednosti 

i nedostaci. Ovaj rad opisuje njihov povijesni razvoj i trenutno stanje �u�����µ�v���Œ�}���v�}�P��

Europskog �•�µ�•�š���À���� �Ì���� �À�}�����v�i���� �À�o���l�}�À���� �Œ���Ì�]�v���� �í (ETCS) te hrvatskog nacionalnog sustava 

kontrole kretanja vlakova (INDUSI). Nadalje, oba sustava su �µ�•�‰�}�Œ�������v���� �•�� ���•�‰���l�š���� �Œ���Ì�]�v����

�•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�]�� �š���� �v�����]�v���� �v���� �l�}�i�]�� �µ�š�i�����µ�� �v���� ���l�}�v�}�u�]���v�}�•�š�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P�� �‰�Œ�}�u���š���X�� �E���‰�}�•�o�i���š�l�µ�U�� ���]�o�i��

�Œ���������i���•�š�������š�]���µ�À�]�����v�����l�}�i�]���v�����]�v���}�������•�µ�•�š���À�����µ�š�i�����µ���v�����µ���]�v�l�}�À�]�š�}�•�š���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���‰�Œ�}�u���š���X 

�<�>�:�h���E�����Z�/�:�����/�W���•�µ�•�š���À���À�}�����v�i�����À�o���l�}�À���V���µ���]�v�l�}�À�]�š�}�•�š���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���‰�Œ�}�u���š���V�����d���^�V���/�E���h�^�/ 
 
 

SUMMARY 

COMPARATIVE ANALYSIS OF IMPACT OF TRAIN CONTROL SYSTEMS ON THE RAILWAY 

TRAFFIC EFFICIENCY 

Train control systems are one of the main factors which influence the efficiency of railway 

transport. Taking into account their role in the transport process, it is essential to know how 

those systems can contribute and how they currently contribute to railway traffic. 

Furthermore, it is important to know about their advantages and disadvantages. This thesis 

describes the historical development process and the current state of international 

European Train Control System level 1 (ETCS) and Croatian national Automatic Train 

Protection system (ATP) based on INDUSI principle. Both systems are additionally compared 

from the aspect of safety and financial commitment needed for the systems to be 

implemented. Eventually, the aim of the thesis is to give insight how both systems influence 

the efficiency of railway traffic. 

KEY WORDS: train control system; railway traffic efficiency; ETCS; INDUSI  
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1. Uvod 

 

�•���o�i���Ì�v�]���� �i���� �u�}���� �‰�Œ�]�i���À�}�Ì���� �l�}�i�]�� �•�š���š�]�•�š�]���l�]�� �]�� �‰�Œ���l�š�]���v�}�� �‰�Œ�]�‰�������� �u�����µ�� �v���i�•�]�P�µ�Œ�v�]�i���� �]��

�v���i�µ���]�v�l�}�À�]�š�]�i���� �u�}���}�À���� �‰�Œ�]�i���À�}�Ì���X�� �d�µ�� ���]�v�i���v�]���µ�� �µ�À���o�]�l���� �‰�}���µ�‰�]�Œ���� �l�}�v�š�]�v�µ�]�Œ���v�]�� �Œ���Ì�À�}�i�� �•�µ�•�š���À����

�Ì���� �À�}�����v�i���� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P�� �‰�Œ�}�u���š���� �l�}�i�]�� ���]�Œ���l�š�v�}�� �µ�š�i�����µ�� �v���� �v�i���P�}�À�µ�� ���(�]�l���•�v�}�•�š�X�� �W�}�•�š�}�i����

�u�����µ�varodni �]�� �v�����]�}�v���o�v�]�� �•�µ�•�š���À�]�� �À�}�����v�i���� �À�o���l�}�À���U�� ���� �}�À���i�� �Œ������ ������ �•���� �����À�]�š�]�� �}�‰�]�•�}�u�� �]��

komparacijom takvih sustava. �D�����µ�v���Œ�}���v�] sustav u pitanju jest European Train Control 

�^�Ç�•�š���u�� �~���d���^�•�� �l�}�i�]�� �i���� ���}���Œ�}�� �‰�Œ�]�Z�À�������v�� �µ�� ���µ�Œ�}�‰�]�� �š���� �•�����“�]�Œ�]�� �]�� �v���� ���Œ�µ�P���� �l�}�v�š�]�v���v�š��. Nastavno, 

postoje i nacionalni sustavi koji su u pravilu komplementarni ETCS-u, odnosno jedan ne 

�]�•�l�o�i�µ���µ�i���� ���Œ�µ�P�]�X�� �,�Œ�À���š�•�l�]�� �v�����]�}�v���o�v�]�� �•�µ�•�š���À �l�}�v�š�Œ�}�o���� �l�Œ���š���v�i���� �À�o���l�}�À���� �~�Ì���“�š�]�š���� �À�o���l�}�À���• je 

INDUSI I�ò�ì�X���K�À�����À�Œ�•�š�����v�����]�}�v���o�v�}�P���•�µ�•�š���À�����i�����š���l�}�����Œ�����}���Œ�}���‰�Œ�]�Z�À�������v�����µ�����µ�Œ�}�‰�] �]���Œ���“�]�Œ���v�����v����

�Ì���u�o�i�����l���}���“�š�}���•�µ���E�i���u�����l���U�����µ�•�š�Œ�]�i���U���Z�µ�u�µ�v�i�•�l��, Hrvatska itd. 

�K�À���i�� �Œ������ ������ �‰�Œ�À���v�•�š�À���v�}�� �}�‰�]�•���š�]�� �‰�}�À�]�i���•�v�]�� �Œ���Ì�À�}�i�� �l���}�� �]�� �•���u���� �•�µ�•�š���À���� ���d���^�� �]�� �/�E���h�^�/��I60 

kako bi se dobio uvid u �‰�}�À�]�i���•�v�������]�v�i���v�]�������š�����•���u�µ���(�µ�v�l���]�i�µ���]���•�À�Œ�Z�µ���•�À���l�}�P���•�µ�•�š���À���X���E�������o�i��, 

���}�š�]���v�������À�����•�µ�•�š���À�������������]�š�]���µ�•�‰�}�Œ�������v����s ���•�‰���l�š�����•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�]���]���(�µ�v�l���]�i�����l�}�i�����•�����‰�Œ�µ�Î���i�µ���µ���š�}�u��

smjeru te s ���•�‰���l�š�������l�}�v�}�u�]���v�}�•�š�]�U���}���v�}�•�v�}���“�š�}���Î���o�i���Ì�v�]���������}���]�À���i�µ���Ì�����•�À�}�i�����•�Œ�����•�š�À�����l�}�i�����•�µ��

�µ�o�}�Î���v�����µ���š���l�À�����•�µ�•�š���À���X��  
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2. Sustavi �À�}�����v�i�����À�o���l�}�À�� 

 

2.1  Razvoj �•�µ�•�š���À�����À�}�����v�i�����À�o���l�}�À�� 

�K���� �‰�}�����š���l���� �Î���o�i���Ì�v�]�����U�� �µ�À�]�i���l�� �i���� �‰�}�•�š�}�i���o���� �‰�}�š�Œ�������� ������ �•���� �Œ���Ì�À�]�i�µ�� �•�µ�•�š���À�]�� �l�}�i�]�� �u�}�P�µ��

�l�}�v�š�Œ�}�o�]�Œ���š�]�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�]�� �‰�Œ�}�u���š�X�� �•���� �}�À�µ�� �•�À�Œ�Z�µ�U�� �•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�•�l��1  tehnologija se konstantno 

�‰�}���}�o�i�“���À���o���U���l�Œ���v�µ�À�“�]���}�����Œ�µ���v�]�Z���•�]�P�v���o�����‰�����•�À�������}���u�}�����Œnih tehnologija. 

Kroz godine, u Europi je razvijen i implementiran velik broj sustava s nedostatkom 

interoperabilnosti2  �]�Ì�u�����µ���Œ���Ì�o�]���]�š�]�Z���Ì���u���o�i���X 

�h���u�}�����Œ�v�}�i�����Œ�]�U���Œ���Ì�o�]���]�š�]���v�����]�}�v���o�v�]�����d�W���•�µ�•�š���À�]���~�•�µ�•�š���À�]���Ì�����l�}�v�š�Œ�}�o�µ���l�Œ���š���v�i�����À�o���l�}�À���U������

u daljnjem razvoju �•�µ�•�š���À�]�� �Ì���� �À�}�����v�i���� �À�o���l�}�À���•�� �]�� �v�����}�•�š���š���l�� �]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�•�š�]�� �i���� �‰�}�•�š���}��

�À���o�]�l�����‰�Œ���‰�Œ���l�������µ�Œ�}�‰�•�l�}�i���]�v�š���P�Œ�����]�i�]�X���d�}���i�����i�������v���}�����Œ���Ì�o�}�P�����Ì���“�š�}���•�����Œ�}���]�}�����Z�d�D�^���‰�Œ�}�P�Œ���u�X 

On se sastoji od prometno-�µ�‰�Œ���À�o�i�����l�}�P�� �•�µ�•�š���À���� ���d���^�� �]�� �Œ�����]�}�l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�•�l���� �u�Œ���Î����

GSM-R. Analiz�����P�o���À�v�]�Z���Ì�v�������i�l�]�����Z�d�D�^���•�µ�•�š���À���‰�}�l���Ì�µ�i�����l���l�}���v�i���P�}�À�������Œ�Z�]�š���l�š�µ�Œ�����}�•�]�P�µ�Œ���À���U��

�µ�Ì�� �]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�•�š�U�� �]�� ���Œ�µ�P���� �‰�Œ�����v�}�•�š�]�� �]�Ì�� ���•�‰���l���š���� �•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�]�U�� ���]�i���v���U�� �‰�Œ�]�•�š�µ�‰�����v�}�•�š�]�� �]��

�}���Œ�Î���À���v�i���X�� �•���Z�À���o�i�µ�i�µ���]�� �}�À�]�u�� �Ì�v�������i�l���u���U�� ���Z�d�D�^�� �i���� �š�Œ���v�µ�š�v�}�� �v���i�l�}�Œ�]�“�š���v�]�i���� �š���Z�v�}�o�}�P�]�i���� �Ì����

�Î���o�i���Ì�v�]���l�µ���•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�µ���µ�����µ�Œ�}�‰�]��te se sprema i za ostatak svijeta.  

�^�À�]���•�]�P�µ�Œ�v�}�•�v�]���Î���o�i���Ì�v�]���l�]���•�µ�•�š���À�]�U���‰�}�����À�“�]���}�����}�v�]�Z���l�}�i�]���•�����l�}�Œ�]�•�š�����}�����Œ�}�����v�i�����Î���o�i���Ì�v�]������

u Europi pa sve do najmodernijih, dijele isti koncept �t vlakovi se ne mogu sudariti ako ne 

mogu biti u istom odsjeku pruge u isto vrijeme.  

�/�Ì�� �}�À�}�P�� �Œ���Ì�o�}�P���U�� �‰�Œ�µ�P���� �i���� �‰�}���]�i���o�i���v���� �µ�� �}���•�i���l���U�� �š���l�}�����Œ�� �‰�}�Ì�v���š���� �l���}�� �c���o�}�l�}�À�]�^�X�� �h��

�‰�Œ���l�•�]�U���i�����v�}�u���À�o���l�µ���i�������}�‰�µ�“�š���v�}���Ì���µ�Ì���š�]���•���u�}���i�������v���}���•�i���l�X���€�í�• 

                                                      
1 ���]�}���i�����v�}�P���}�����ï���Î���o�i���Ì�v�]���l����strukturna �‰�}���•�µ�•�š���À�����c�^�]�P�v���o�v�}-�•�]�P�µ�Œ�v�}�•�v�]���]���‰�Œ�}�u���š�v�}���µ�‰�Œ���À�o�i�����l�}���‰�}���•�µ�•�š���À�^ 
2 �c�]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�•�š�_�� �Ì�v�����]�� �•�‰�}�•�}���v�}�•�š�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P�� �•�µ�•�š���À���� �Ì���� �•�]�P�µ�Œ���v�� �]�� �v���‰�Œ���l�]�v�µ�š�]�� �‰�Œ�}�u���š�� �À�o���l�}�À���� �l�}�i�]�u�� �•����
�‰�}�•�š�]�Î�µ���‰�}�š�Œ�����v�����Œ���Ì�]�v�����µ���]�v�l�}�À�]�š�}�•�š�] 
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Slika 1. Dio pruge podijeljen u 3 odsjeka [1] 

 

�h���Œ���v�]�u�������v�]�u�����Î���o�i���Ì�v�]�������~�í�ô�ñ�ì�X�•�U���}�À�o���“�š���v�]���Î���o�i���Ì�v�]���l�]���Œ�����v�]���]���~���]�•�‰�������Œ�]�•��stajali su na 

�l�Œ���i���À�]�u���� �‰�Œ�µ�Î�v�]�Z�� �}���•�i���l���� �•���� �“�š�}�‰���Œ�]���}�u�� �]�� �l�}�Œ�]�•�š�]�o�]�� �Œ�µ���v���� �•�]�P�v���o���� �l���l�}�� ���]�� �]�v�(�}�Œ�u�]�Œ���o�]��

�•�š�Œ�}�i�}�À�}�������������������À�o���l���‰�Œ�}���]�X���<���l�}�����]���‰�}�u�}�P�o�]���}�•�}���o�i�µ�U���u���Z���v�]���l�]���•�]�P�v���o�]���•�µ���µ�À�������v�]���‰�}�����š�l�}�u��

�î�ì�X���•�š�}�o�i�������X 

�/�Ì�µ�u�}�u�� �š���o���P�Œ���(���� �]�� �š���o���(�}�v���U�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�u�� �}�•�}���o�i�µ�� �i���� �}�u�}�P�µ�����v�}�� ������ �‰�}�“���o�i�µ�� �‰�}�Œ�µ�l�µ��

�~�‰�Œ�À�}���}���Œ�������v�����Œ�}�i���Ì�À�}�v�i���v�i�����v�����Ì�À�}�v�}�U���‰�}�š�}�u���š���o���(�}�v�•�l�]���‰�}�Ì�]�À�•���l���l�}�����]���‰�}�š�À�Œ���]�o�}���������i�����À�o���l��

�‰�Œ�}�“���}�� �]�� ������ �i���� �}���Œ�������v�]�� �}���•�i���l�� �•�o�}���}�����v�X�� �E���P���i�� u 1930. godini su uvedeni prvi svjetlosni 

�•�]�P�v���o�]�X�� ���]�i���o�]�� �•�µ�•�š���À�� �•���� �v���Ì�]�À���}�� �c�š���o���(�}�v�•�l�]�� �•�µ�•�š���À�� �}���•�i���l���^�X�� �<�������� �•�µ�� �(�]�l�•�v�]�� �u���Z���v�]���l�]�� �•�]�P�v���o�]��

�‰�}�����o�]���u�]�i���v�i���š�]���Œ�µ���v�����•�]�P�v���o�����}�����‰�}�����š�l�����í�õ�ï�ì-�]�Z�U���š�}���•�����v���Ì�À���o�}���c�‰�}�o�µ���µ�š�}�u���š�•�l�]���}���•�i���l�^�X [1] 

 

 

Slika 2. �Z�µ���]�������u���Z���v�]���l�]�Z���•�]�P�v���o�� [17] 
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�����v���•�U�� �Î���o�i���Ì�v�]���l���� �•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i���� �i���� �����Ì�]�Œ���v���� �v���� ���µ�š�}�u���š�•�l�]�u�� �‰�Œ�µ�Î�v�]�u�� �}���•�i�����]�u���� �l�}�i�]�� �v����

�Ì���Z�š�]�i���À���i�µ�� �Œ�µ���v�µ�� �]�v�š���Œ�À���v���]�i�µ�X�� ���]�}�v�]������ �}�‰�Œ���u�o�i���v���� ���µ�š�}�u���š�•�l�]�u�� �}���•�i�����]�u����podijeljena je u 

�}���•�i���l�����l�}�i�]���v�]�•�µ���l�Œ�����]���}�������µ�o�i�]�v�����Ì���µ�•�š���À�v�}�P���‰�µ�š�����v���i���Œ�Î���P���À�o���l�����l�}�i�]���À�}�Ì�]���‰�}���š�}�i�����]�}�v�]���]�X 

�&�µ�v�l���]�i���� �����š���l�š�]�Œ���v�i���� �‰�Œ�]�•�µ�š�v�}�•�š�]�� �]�o�]�� �‰�Œ�}�o���•�l���� �À�}�Ì�]�o���� �µ�� �}���Œ�������v�}�u�� �}���•�i���l�µ�� �u�}�Î���� ���]�š�]��

realizirana �l�Œ�}�Ì���î���š�]�‰�����Œ���Ì�o�]���]�š�����}�‰�Œ���u���W 

�x Relej kao elektromagnetska naprava je kontrolni element izoliranog odsjeka, a kao 

�À�}���]���]�� ���o���l�š�Œ�]���v�}�P�� �l�Œ�µ�P���� �]�Ì�}�o�]�Œ���v�}�P�� �}���•�i���l���� �l�}�Œ�]�•�š���� �•���� ���À�]�i���� �Î���o�i���Ì�v�]���l���� �š�Œ�����v�]�����X��

�W�Œ�}�o���Ì���l���À�o���l�����l�}�o�}�•�]�i���l�}�u���µ�Ì�Œ�}�l�µ�i�������o���l�š�Œ�]���v�]���•�‰�}�i���}���i�����š�Œ�����v�]�������š���l�}���������•�������o���l�š�Œ�]���v�]��

krug zatvori, a relej ostane bez napajanja pa signalizira zauzetost tog odsjeka. 

 

 

Slika 3. (A) Prikaz slobodnog i (B) prikaz zauzetog izoliranog odsjeka [1] 

 

 

�x �E���� �v�}�À�]�i�]�u�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�]�u�� �‰�Œ�µ�P���u���U�� �����v���•�� �•���� �v���� �‰�}�����š�l�µ�� �]�� �v���� �l�Œ���i�µ�� �•�À���l�}�P�� �}���•�i���l����

�]�v�•�š���o�]�Œ�����}�‰�Œ���u�����l�}�i�������]�v�]���•�l�o�}�‰�}�À�������Œ�}�i���������}�•�}�À�]�v���X�����o���u���v�š�]���•�l�o�}�‰�}�À�����l�}�i�]���•�����l�}�Œ�]�•�š������

�]���l���}�����Œ�}�i�����l�����š�}���l���U�������š���l�š�]�Œ���i�µ���•�À�����}�•�}�À�]�v�����l�}�i�����‰�Œ�}�o���Ì�������]�}�v�]���}�u���l���}���]���v�i�]�Z�}�À���•�u�i���Œ�U��



 

5 
 

a �v���Ì�]�À���i�µ�� �•���� �•���v�Ì�}�Œ�]�u���� �Î���o�i���Ì�v�]���l�]�Z�� �l�}�š�������X�� �h�•�‰�}�Œ�������}�u�� ���Œ�}�i���� �}�•�}�À�]�v���� �l�}�i���� �•�µ��

�µ���Œ�}�i���v�����v�����µ�o���•�l�µ���µ���}���•�i���l���]���}�v�]�Z���l�}�i�����•�µ���]�Ì���Œ�}�i���v�����v�����]�Ì�o���•�l�µ���]�Ì���}���•�i���l���U���u�}�P�µ�������i����

�Ì�v���š�]���i�����o�]�������]�}�v�]�������•�o�}���}���v�����]�o�]���Ì���µ�Ì���š���U���}���v�}�•�v�}���‰�Œ�}�o���Ì�]���o�]���À�o���l���v�i�}�u�����]�o�]���i�����‰�Œ�}�“���}�X��[1] 

 

 

 

Slika 4. �D�}�����Œ�v�]���•���v�Ì�}�Œ���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���l�}�š������ [27] 
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2.2  ATP (Automatic Train Protection) sustavi 

�W�}�����š�l�}�u�� �ï�ì-�]�Z�� �P�}���]�v���� �î�ì�X�� �•�š�}�o�i�������� �µ�� ���µ�Œ�}�‰�]�� �i���� �Ì���‰�}�����o���� �‰�Œ�]�u�i���v���� �µ�v���‰�Œ�]�i�������v�]�Z��

�•�]�P�µ�Œ�v�}�•�v�]�Z�� �•�µ�•�š���À���� �µ�� ���µ�Œ�}�‰�]�� �l�}�i�]�� �•�µ�� �š�Œ�������o�]�� �‰�}�À�������o�]�� �Œ���Ìinu sigurnosti prometa. Poznati su 

�‰�}�����v���Ì�]�À�}�u�����d�W���~���µ�š�}�u���š�]�����d�Œ���]�v���W�Œ�}�š�����š�]�}�v�•���•�µ�•�š���À�]���]�����]�o�]���•�µ���µ���u�}�P�µ���v�}�•�š�]���v�����Ì�]�Œ���š�]�����Œ�Ì�]�v�µ��

kretanja vlaka. Prvi ATP sustavi koristili su ���]�o�i���v�µ���]�v���]�l�����]�i�µ�����Œ�Ì�]�v�����]���Ì�À�µ���v�����µ�‰�}�Ì�}�Œ���v�i�����l���l�}��

���]�� �µ�‰�}�Ì�}�Œ�]�o�]�� �•�š�Œ�}�i�}�À�}���µ�� ������ �i���� �À�o���l�� �‰�Œ�}�“���}�� �‰�}�Œ������ �•�]�P�v���o���� �}�P�Œ���v�]�����v���� ���Œ�Ì�]�v���� �]�o�]�� �µ�� �v���i�P�}�Œ���u��

�•�o�µ�����i�µ�� �‰�}�Œ������ �•�]�P�v���o���� �l�}�i�]�� �‰�}�l���Ì�µ�i���� �Ì�����Œ���v�i���v�µ�� �À�}�Î�v�i�µ�X�� �h�� �š�]�u�� �•�o�µ�����i���À�]�u���U�� �•�µ�•�š���À�� ���]��

�µ�‰�}�š�Œ�]�i�����]�}�����µ�š�}�u���š�•�l�}���l�}�����v�i�������l�}���•�š�Œ�}�i�}�À�}�������v�������]���}���P�}�À�}�Œ�]�}���v�����µ�‰�}�Ì�}�Œ���v�i�����l�}�i�����i�������}���]�}�X 

�:�������v���}�����l�o�i�µ���v�]�Z���‰�Œ�]�v���]�‰�������d�W���•�µ�•�š���À�����i�����u�}�����o���c�l�}�����v�i���^�U���u���š���u���š�]���l�]���u�}�����o���‰�Œ�]�u�i���v�i�]�À��

�v���� ���]�o�}�� �l�}�i���� �l�}�‰�v���v�}�� �À�}�Ì�]�o�}�� �•�� �}�P�Œ���v�]�����v�i�]�u���X�� �K�u�}�P�µ�����À���� �‰�Œ�������v�i���� �u���l�•�]�u���o�v���� �•�]�P�µ�Œ�v����

���Œ�Ì�]�v�����Ì�����À�}�Ì�]�o�}�U���l�Œ���v�µ�À�“�]���}�����•�o�i���������]�Z���]�v�(�}�Œ�u�����]�i���W 

�x Ciljana razdaljina (potencijalne prepreke na ruti) 

�x Trenutna brzina 

�x �&�]�Ì�]���l�����l���Œ���l�š���Œ�]�•�š�]�l�����À�}�Ì�]�o�� 

Jednom kada se poznaje uzorak, lagano je odrediti koja je maksimalna brzina kojom vozilo 

�u�}�Î�����À�}�Ì�]�š�]�U�������������•�����u�}�Î�����•�]�P�µ�Œ�v�}���Ì���µ�•�š���À�]�š�]���‰�Œ�]�i�������]�o�i���v�����š�}���l���X [1] 

 

 

Slika 5. �D���š���u���š�]���l�]���u�}�����o��ATP sustava [6] 
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2.3  Od nacionalnih ATP sustava do ERTMS/ETCS 

Tokom godina, u Europi je razvijeno i u uporabi mnogo raznih ATP sustava, prema 

�Œ���Ì�o�]���]�š�]�u���v�����]�}�v���o�v�]�u���Ì���Z�š�i���À�]�u���U���š���Z�v�]���l�]�u���•�š���v�����Œ���]�u�����]���‰�Œ���À�]�o�]�u�����À�}�Î�v�i���X 

 

Slika 6. Prikaz raznih ATP sustava u Europi [18] 

�K���]�š�} �µ�� �u�}�����Œ�v�}�i�� ���Œ�]�U�� �l�������� �š�Œ�Î�]�“�š���� �•���Î�� i izvan nacionalnih granica, neovisan razvoj 

�}�À�]�Z���v�����]�}�v���o�v�]�Z���•�µ�•�š���À�����i�������]�š�v�}���}�P�Œ���v�]�����v�i�����Ì�������µ�Œ�}�‰�•�l�]���Œ���Ì�À�}�i�X���<�Œ���i���u���í�õ�ô�õ�X�����h���i�����}���o�µ���]�o����

analizirati probleme koji proizlaze �]�Ì���Œ���Ì�o�]���]�š�]�Z���•�µ�•�š���À�����•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�����]���l�}�v�š�Œ�}�o�����l�Œ���š���v�i�����À�o���l�}�À����

�µ�� �‰�}�i�����]�v�]�u�� ���Œ�Î���À���u���� ���o���v�]�����u���X�� �E���� �l�Œ���i�µ�� �í�õ�õ�ì�X�U�� ���Z�Z�/�� �~���µ�Œ�}�‰�•�l�]�� �]�v�•�š�]�š�µ�š�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P��

�]�•�š�Œ���Î�]�À���v�i���•�� �i���� �‰�}�����}�� �Œ���Ì�u�]�“�o�i���š�]�� �}�� �Œ���Ì�À�}�i�µ�� �i�����]�v�•�š�À���v�}�P�� ���d�W�� �•�µ�•�š���À���U�� �l�}�i�]�� ���]�� �u�}�P���}�� ���]�š�]��

�‰�Œ�]�Z�À�������v�� �µ�� �•�À�]�u��europskim zemljama. Ovaj bi sustav u daljnjem razvoju pored kontrole, 

�}�u�}�P�µ���]�}���]���À�}�����v�i�����À�o���l�}�À���X 

ERTMS/ETCS je bio odabran kao �u�����µ�v���Œ�}���v�] sustav povezan s prometno-

�µ�‰�Œ���À�o�i�����l�]�u�� �]�� �•�]�P�v���o�v�}-sigurnosnim podsustavima kako na pruzi tako i na vozilima. 

Zahvalj�µ�i�µ���]�� �}�À�]�u�� �•�š���v�����Œ���]�Ì�����]�i���u���� �•�� �‰�}�����š�l���� �î�í�X�� �•�š�}�o�i�������U�� �]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�•�š�� �va europskoj 

�Î���o�i���Ì�v�]���l�}�i���u�Œ���Î�]���u�}�P�o�����i�������]�š�] zagarantirana. [1] 
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Slika 7. Prototip INDUSI sustava na parnoj lokomotivi u svibnju 1930. godine [19] 

2.4 INDUSI program 

���d�W�� �~���µ�š�}�u���š�]���� �d�Œ���]�v�� �W�Œ�}�š�����š�]�}�v�•�� �•�µ�•�š���À�� �š�]�‰���� �/�E���h�^�/�� �i���� �v�����]�}�v���o�v�]�� ���d�W�� �•�µ�•�š���À�� �v���� �‰�}���Œ�µ���i�µ��

�Z���‰�µ���o�]�l�����,�Œ�À���š�•�l���X�����^�µ�•�š���À���•�������l�š�]�À�v�}���l�}�Œ�]�•�š�]���v�����i���À�v�}�i���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�i���u�Œ���Î�]���E�i���u�����l���U�����µ�•�š�Œ�]�i���U��

Slovenije, Poljske, Bosne i Hercegovine, Srbije, Crne Gore, Makedonije, Rumunjske, Izraela i 

Indonezije �š���� �v���� �À�]�“���� �P�Œ�����•�l�]�Z�� �Î���o�i���Ì�v�]������ �µ�� �•�À�]�i���š�µ�X �Z���Ì�À�]�i���v�� �i���� �µ�� �E�i���u�����l�}�i�U������ �‰�}�À�]�i���•�v�}�� �]�u����

�/�E���h�^�/�� �i���� �]�Ì�À�������v�}�� �]�Ì�� �‰�}�i�u���� �c�/�v���µ�l�š�]�À����Zugsicherung�^�� �“�š�}�� �Ì�v�����]�� �c�]�v���µ�l�š�]�À�v���� �Ì���“�š�]�š���� �À�o���l���^�X��

Kasnije generacije su nazvane PZB, is�š�]���µ���]���W�•���l�/�E���h�^�/���l���}���•�µ�•�š���À�����c�š�}���l���•�š���^���Ì���“�š�]�š�����À�o���l���X��

�h�� �E�i���u�����l�}�i�� �i���� �v���l�}�v�� �š�}�P���� �Œ���Ì�À�]�i���v�� �v�����]�}�v���o�]�� �•�µ�•�š���À�� �>�•���� �l�}�i�]�� �����i���� �c�l�}�v�š�]�v�µ�]�Œ���v�µ�^�� �Ì���“�š�]�š�µ��

�l�Œ���š���v�i���� �À�o���l���� �]�� �}�u�}�P�µ���µ�i���� �v�i���P�}�À�}�� �À�}�����v�i���X���W�}�i���u�� �W�•���� �i���� �•�l�Œ�������v�}�� �}���� �E�i���u�����l�}�P��

�c�W�µ�v�l�š�(�‚�Œ�u�]�P�����•�µ�P�������]�v�(�o�µ�•�•�µ�v�P�^ �“�š�}���µ���‰�Œ�]�i���À�}���µ���Ì�v�����]���c�š�}���l���•�š�����Ì���“�š�]�š�����À�o���l���^�X���€�î�• 

���d�W���µ�Œ�������i�]���]�u���i�µ���}�•�v�}�À�v�]���Ì�������š���l���‰�}�À�������š�]���Œ���Ì�]�v�µ���•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�]���µ���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�u���‰�Œ�}�u���š�µ��

�µ�� �•�o�µ�����i�µ�� �l�������� �•�š�Œ�}�i�}�À�}������ �v���� �‰�Œ�]�u�]�i���š�]�� �]�o�]�� �v���� �‰�}���µ�Ì�u���� �}���P�}�À���Œ���i�µ������ �u�i���Œ���� �Ì���� �•�u���v�i���v�i����

brzine ispred  kolodvorskih ili pr�µ�Î�v�]�Z�� �•�]�P�v���o���� �•���� �•�]�P�v���o�v�]�u�� �Ì�v���l�}�À�]�u���� �}�P�Œ���v�]�����v���� ���Œ�Ì�]�v��, 

odnosno �v�����‰�}���µ�Ì�u�����‰�}�š�Œ�����v�����u�i���Œ�����Ì�����Ì���µ�•�š���À�o�i���v�i�����Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���À�}�Ì�]�o�����µ���•�o�µ�����i�µ���•�]�P�v���o�v�}�P��

�Ì�v���l�����Ì�����Œ���v�i���v�����À�}�Î�v�i���X [3] 
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ATP sustav RAS 8385 IS (INDUSI I60 �•�µ�•�š���À�� �Z�Œ�À���š�•�l�}�P�� �‰�Œ�}�]�Ì�À�}���������� ���>�d�W�Z�K�•��radi na 

�‰�Œ�]�v���]�‰�µ���u�����µ�•�}���v�}�P�����i���o�}�À���v�i�����Œ���Ì�}�v���v�š�v�]�Z���l�Œ�µ�P�}�À���X 

Lokomotivski ATP �µ�Œ�������i�� �‰�}���� �l�}�i�]�u�� �•���� �‰�}���Œ���Ì�µ�u�]�i���À���� �µ�Œ�������i�� �µ�P�Œ�������v�� �v���� �À�µ���v�}�u��

�À�}�Ì�]�o�µ�U�� �‰�}�����“���v�� �i���� �Ì�����}�����“�]�o�i���v�i���U�� �}���v�}�•�v�}���‰�Œ�]�i���u�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �•���� �‰�Œ�µ�Î�v�]�Z��baliza induktivnim 

utjecajem na frekvencijama 500 Hz, 1000 Hz i 2000 Hz. 

 

Slika 8. Centralna jedinica ATP sustava RAS8385IS [autor] 

Dogodi li se prolaz lokomotive �‰�}�Œ�������•�]�P�v���o�����l�}�i�]���Ì�����Œ���v�i�µ�i�����À�}�Î�v�i�µ, njenim prolaskom 

dolazi i do prolaza lokomotivske balize preko �‰�Œ�µ�Î�v�}�P��dijela �µ�Œ�������i�����~�‰�Œ�µ�Î�v���� �����o�]�Ì���•�U�������š�]�u����

�•�����µ�š�i���������]��na rezonantni krug lokomotivske balize. Taj signal se prenosi do centralnog dijela 

�o�}�l�}�u�}�š�]�À�•�l�}�P���µ�Œ�������i�� u kojem se i�Ì�À�Œ�“���À�����}���Œ���������}�À�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i���X [3] 

 

Slika 9. Lokomotivska baliza ATP sustava RAS8385IS [autor] 
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Slika 10. �W�Œ�µ�Î�v���������o�]�Ì�������d�W���•�µ�•�š���À�����Z���^�ô�ï�ô�ñ�/�^���€���µ�š�}�Œ�• 

 

�/�Ì�À�Œ�“�v�]�����o���v�U���•�u�i���“�š���v���µ�������v�š�Œ���o�v�}�u�����]�i���o�µ���µ�Œ�������ia �“���o�i�����•�]�P�v���o���l�}�i�]�����l�š�]�À�]�Œ�����‰�v���µ�u���š�•�l�]��

���]�}�����d�W���µ�Œ�������i�����]���µ���•�o�µ�����i�µ���‰�}�š�Œ���������}�•�š�À���Œ�µ�i�����‰�Œ�]�•�]�o�v�}���l�}�����v�i���X���/�•�š�}�À�Œ���u���v�}���•�����]�•�š�]���•�]�P�v���o���“���o�i����

i prema dijelovima ���d�W���µ�Œ�������i�����µ���µ�‰�Œ���À�o�i�����v�]���]���P���i�����•�����•�À�i���š�o�}�•�v�}�u���]���Ì�À�µ���v�}�u���•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�}�u��

�µ�l���Ì�µ�i�����v�����}���Ì�]�À���o�}�l�}�u�}�š�]�À�•�l�}�P�����]�i���o�����µ�Œ�������i�����}���v�}�•�v�}���u�}�P�µ�������‰�Œ�]�•�]�o�v�}���l�}�����v�i���X���d���l�}�����Œ���•����

taj signal prenosi i do registratora (�•�u�i���“�š���v�� �µ�� �}�Œ�u���Œ�µ�� �����v�š�Œ���o�v���� �i�����]�v�]������ ��TP �µ�Œ�������i���•�� �l�}�i�]��

���]�o�i���Î�]���‰�Œ�]�•�]�o�v�}���l�}�����v�i�����š�i�X���‰�Œ�}�o���Ì���o�}�l�}�u�}�š�]�À�����‰�}�Œ�������•�]�P�v���o�����Ì�����Ì�����Œ���v�i���v�µ���À�}�Î�v�i�µ�X���E�����]�����v�š�]�����v��

�v�����]�v�����d�W �µ�Œ�������i���Œ�����P�]�Œ�������}�P�}���]���o�]���•�����]���‰�Œ���l�}�Œ�������v�i�����‰�Œ�}�‰�]�•���v�������Œ�Ì�]�v�����Ì�����Ì�������v�]���Œ���Î�]�u���À�}�Î�v�i���U��

prola�•�l�}�u���‰�}�Œ�������•�]�P�v���o�����•�����•�]�P�v���o�v�]�u���Ì�v���l�}�u���Ì�����}�P�Œ���v�]�����v�i�������Œ�Ì�]�v���X 

�E���� �•�o�i���������}�i�� �•�o�]���] �•���� �u�}�Î�� �À�]���i���š�]�� �l���l�}�� �•���� �‰�}�v���“���� �‰�Œ�µ�Î�v���� �����o�]�Ì���� �µ�� �Œ���Ì�v�]�u�� �•�o�µ�����i���À�]�u����

signalnih znakova. [3] 

Tablica 1. �W�}�v���“���v�i�����‰�Œ�µ�Î�v���������o�]�Ì�����µ�•�o�]�i�������Œ���Ì�v�]�Z���l�}�v�(�]�P�µ�Œ����ija signala 

Stanje signala Stanje balize Rezultat 

Zeleno svjetlo �W�Œ�µ�Î�v���������o�]�Ì�����v�����l�š�]�À�v�� 
Nema utjecaja �t nema 

���l�š�]�À�]�Œ���v�i�����l�}�����v�i�� 

Svjetla za signaliziranje 
�}�P�Œ���v�]�����v�]�Z�����Œ�Ì�]�v�� 

�í�ì�ì�ì���,�Ì���‰�Œ�µ�Î�v���������o�]�Ì����
aktivna 

Provjerava se budnost 
�•�š�Œ�}�i�}�À�}�������]�����Œ�Ì�]�v�����v���l�}�v��
isteka vremena kontrole. 

���l�š�]�À�]�Œ�����l�}�����v�i�������l�}��
�•�š�Œ�}�i�}�À�}�������v�]�i�����‰�}�•�o�µ�Î�]�}��

�c���µ���v�}�•�š�^���]�o�]�����l�}���i�������Œ�Ì�]�v����
�À���������}�������}�Ì�À�}�o�i���ve nakon 
isteka vremena kontrole. 

Crveno svjetlo (stop) 
�î�ì�ì�ì���,�Ì���‰�Œ�µ�Î�v���������o�]�Ì����

aktivna 
���l�š�]�À�]�Œ���v�i�����l�}�����v�i�� 

 �ñ�ì�ì���,�Ì���‰�Œ�µ�Î�v���������o�]�Ì�������l�š�]�À�v�� 
���l�š�]�À�]�Œ���v�i�����l�}�����v�i�������l�}���i����
���Œ�Ì�]�v�����À���������}�������}�Ì�À�}�o�i���v�� 

Izvor: autor 
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�/�E���h�^�/���•�µ�•�š���À���v�µ���]���ï���Œ���Î�]�u�����À�}�Î�v�i�����š�����•�À���l�]���]�u�����}���Œ�������v�}���}�P�Œ���v�]�����v�i�������Œ�Ì�]�v���X��Prema 

�Œ���Î�]�u�µ�� �À�}�Î�v�i���� �]�� �v���i�À�����}�i�� ���}�‰�µ�“�š���v�}�i�� ���Œ�Ì�]�v�]�� �À�}�Ì�]�o���� �À���Î�����]�� �•�µ���•�o�i���������] brzinski pragovi i 

vremenske konstante. 

 

Tablica 2. Brzinski pragovi i vremenske konstante 

�E���i�À��������
brzina 
[km/h] 

�Z���Î�]�u���À�}�Î�v�i�� 

500 Hz 
utjecaj 

1000 Hz utjecaj 

�K�P�Œ���v�]�����v�i����
brzine 
[km/h] 

Vremenska 
kontrola [s] 

�K�P�Œ���v�]�����v�i����
brzine 
[km/h] 

Budnost [s] 

140 1 65 20 90 4 
100 2 50 26 65 4 
80 3 40 24 50 4 

Izvor: Autor 

�h�� �v���•�š���À�l�µ�� �•���� �v���o���Ì�]�� �P�Œ���(�]���l�]�� �‰�Œ�]�l���Ì��krivul�i���� �l�}�����v�i���� �Ì���� �/�E���h�^�/�� �•�µ�•�š���À�� �l�}�i�]�� �‰�Œ�]�l���Ì�µ�i����

�š�}���l���� �À�Œ���u���v�•�l�]�Z�� �l�}�v�š�Œ�}�o���� �Ì���� �•�À���l�]�� �Œ���Î�]�u�� �À�}�Î�v�i���� �š���� ���Œ�Ì�]�v�µ�� �l�}�i���� �i����zahtijevana pri prelasku 

vlaka preko sve 3 �‰�Œ�µ�Î�ve balize (500 Hz, 1000 Hz i 2000 Hz). 

 

Slika 11. �<�Œ�]�À�µ�o�i�����l�}�����v�i��[3] 
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Bitan sastavni dio RAS8385 IS centralne jedinice INDUSI sustava jest Budnik UDB. 

�E�i���P�}�À�����P�o���À�v�����µ�o�}�P�����i�����‰�Œ�������v�i�������µ���v�}�•�š�]���•�š�Œ�}�i�}�À�}�����U���}���v�}�•�v�}���‰�Œ���š�]���o�]���•�š�Œ�}�i�}�À�}���������}�P�������v�i����

�v�����‰�Œ�µ�Ì�]�X���E���l�}�v���“�š�}�����µ���v�]�l�����}���]�i�����‰�}�����š���l���}�������Œ�Ì�]�v�}�u�i���Œ�•�l�}�P���•�µ�•�š���À�����������i�������Œ�Ì�]�v�����À���������}�����í�ì��

�l�u�l�Z�U�� ���l�š�]�À�]�Œ���� �•���� �š�Œ���‰���µ���]�� �•�À�i���š�o�}�•�v�]�� �•�]�P�v���o�X�� �h�l�}�o�]�l�}�� �•�š�Œ�}�i�}�À�}������ �v���� �•�š�]�•�v���� �š�]�‰�l���o�}�� ���µ���v�]�l����

�~�v�}�Î�v�]���‰�Œ���l�]�������•�U���v���l�}�v���î�U�ñ��sekunde �•�������l�š�]�À�]�Œ�����]���Ì�À�µ���v�]���•�]�P�v���o�X�� ���l�}���•�š�Œ�}�i�}�À�}�������]���v���l�}�v���š�}�P����

�v�]�i���� �‰�}�•�o�µ�Î�]�}�� ���µ���v�]�l�U�� ���l�š�]�À�]�Œ���� �•���� �l�}�����v�i���X�� �h�l�}�o�]�l�}�� �•�š�Œ�}�i�}�À�}���������Œ�Î�]�� �š�]�‰�l���o�}�� ���µ���v�]�l���� �•�š���o�v�}��

�•�š�]�•�v�µ�š�}�U�� �v���l�}�v�� �ï�ì�� �•���l�µ�v���]�� �•���� ���l�š�]�À�]�Œ���� �•�À�i���š�o�}�•�v�]�� �•�]�P�v���o�X�� ���l�}�� �]�� �����o�i���� ���Œ�Î�]�� �š�]�‰�l���o�}�� �~�v�}�Î�v�]��

�‰�Œ���l�]�������•�� �•�š�]�•�v�µ�š�}�U�� �v���l�}�v�� �î�U�ñ�� �•���l�µ�v������ �•���� ���l�š�]�À�]�Œ���� �Ì�À�µ���v�]�� �•�]�P�v���o�X�� ���l�}�� �i���� �v���l�}�v�� �š�}�P���� �š�]�‰�l���o�}�� �]��

dalje stisnuto, nakon 2,5 sekunde aktivira se �l�}�����v�i���X�� ���µ���v�]�l�� �•���� �‰�Œ���À�]�o�v�}�� �À�Œ�������� �µ�� �}�•�v�}�À�v�}��

�•�š���v�i�����š���l�}���������•�������Œ�Ì�]�v�����•�‰�µ�•�š�]���]�•�‰�}�����ó���l�u�l�Z���]���������•�����•�š�]�•�v�����š�]�‰�l���o�}���Ì�����Œ���Ì�Œ�i���“���v�i�����l�}�����v�i���X�� 

�W�Œ���À�]�o�v�}���‰�}�•�o�µ�Î�]�À���v�i�������µ���v�]�l����svodi se �v�����š�}���������•�š�Œ�}�i�}�À�}���������Œ�Î�]���š�]�‰�l���o�}�����µ���v�]�l�����~�v�}�Î�v�]��

�‰�Œ���l�]�������•�� �•�š�]�•�v�µ�š�]�u�� �v���� ���µ�o�i���� �}�� �ï�ì�� �•���l�µ�v���]�� �v���l�}�v�� �����P���� �P���� �‰�µ�•�š�]�� �š���� �‰�}�v�}�À�v�}�� �•�š�]�•�v���� �]�� �š���l�}��

ponavlja ���]�i���o�}���À�Œ�]�i���u�������}�l���i�������Œ�Ì�]�v�����À���������}�����í�ì���l�u�l�Z�X [3] 

 

 

Slika 12. Trotonski signalizator sustava budnosti UDB [autor] 
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2.5 ERTMS program 

ERTMS je internacionalni program standara�������v���‰�Œ���À�o�i���v���l���l�}�����]���•�����Œ���Ì�À�]�o�����Ì���i�����v�]���l����

�]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v���� �‰�o���š�(�}�Œ�u���� �Ì���� �Î���o�i���Ì�v�]������ �]�� �•�]�P�v���o�v�}-sigurnosne sustave. Interoperabilnost je 

postignuta �l�������� �i���� �•�µ�•�š���À�� �µ�� �u�}�P�µ���v�}�•�š�]�� �Œ�����]�š�]��s ���Œ�µ�P�]�u�� �v�����]�}�v���o�v�]�u�� �•�µ�•�š���À�]�u���� ���Œ�µ�P�����]�i���P��

porijekla. Glavni ciljevi interoperabilnosti su bazirani na potrebi da se pojednostave, 

�‰�}���}�o�i�“���i�µ�� �]�� �Œ���Ì�À�]�i�µ�� �u�����µ�v���Œ�}���v���� �Î���o�i���Ì�v�]���l���� �µ�•�o�µ�P���� �š���� ������ �•���� �‰�}�•�š�µ�‰�v�}�� ���}�‰�Œ�]�v���•���� �‰�Œ���u����

�l�Œ���]�Œ���v�i�µ�� �}�š�À�}�Œ���v�}�P�� �]�� �l�}�v�l�µ�Œ���v�š�v�}�P�� ���}�u�������P�� �š�Œ�Î�]�“�š�� �Ì���� �•�À���� ���]�}�v�]�l���� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P�� �•�µ�•�š���À���X��

Nadalje, cilj je uspostava standardizirane europske procedure za procjenjivanje sukladnosti 

sa zahtjevima interoperabilnosti.  

�•���� �}�À�µ�� �•�À�Œ�Z�µ�U�� �v�µ�Î�v���� ���l�š�]�À�v�}�•�š�]�� �Ì���� �‰�}�•�š�]�Ì���v�i���� �]nteroperabilnosti su bile definiranje 

�‰�}���•�µ�•�š���À���� �]�� �l�}�u�‰�}�v���v���š���� �‰�o���š�(�}�Œ�u���U�� �}���Œ�����µ�i�µ���]�� �v�µ�Î�v���� �Ì���Z�š�i���À�����]�� �•�µ�����o�i���� �Œ���Ì�À�]�i���i�µ���]��

�(�µ�v�l���]�}�v���o�v�����]���š���Z�v�]���l�����•�‰�����]�(�]�l�����]�i���X�� 

�<�Œ���i���u�� �í�õ�õ�ï�X�� �P�}���]�v���U�� ���µ�Œ�}�‰�•�l�}�� �s�]�i�������� �i���� �]�Ì�����o�}�� ���]�Œ���l�š�]�À�µ�� �}�� �]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�•�š�]�� �]��

donesena je odluka da se formira grupa eksperata nazvana ERTMS Grupa koja se sastoji od 

DB (Deutsche Bahn �t �v�i���u�����l���� �Î���o�i���Ì�v�]�����•, FS (Ferrovie dello stato Italiane �t talijanske 

�Î���o�i���Ì�v�]�����• i SNCF (�^�}���]� �š� �� �v���š�]�}�v���o���� �����•�� ���Z���u�]�v�•�� ������ �(���Œ�� �(�Œ���v�����]�•���t �(�Œ���v���µ�•�l���� �Î���o�i���Ì�v�]����), a 

�l���•�v�]�i���� �•�µ�� �•���� �‰�Œ�]���Œ�µ�Î�]�o���� �]�� �}�•�š���o���� ���µ�Œ�}�‰�•�l���� �Î���o�i���Ì�v�]���l���� �l�}�u�‰���v�]�i���X�� �^�À�Œ�Z���� �i���� ���]�o���� �•���•�š���À�o�i���v�i����

�•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�����l���l�}�����]���•���������(�]�v�]�Œ���}���‰�}�š�Œ�������v���d�^�/���~�d���Z�v�]���l�����•�‰�����]�(�]�l�����]�i�����]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�•�š�]�•�X U ljeto 

1998. UNISIG unija koja se sastoji od Alcatela, Alstoma, Ansaldo Signala, Bombardiera, 

Invensys Raila i Siemensa je bila formirana kako bi se finalizirali TSI propisi za ERTMS projekt.  

Prometno-�µ�‰�Œ���À�o�i�����l�]�� �•�µ�•�š���À�� �l�}�i�]�� �i���� �}�������Œ���v�� �i���� �•�š���v�����Œ���]�Ì�]�Œ���v�]�U�� �]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�]��

ATP/ATC sustav nazvan ERTMS/ETCS ili jednostavno, ETCS. Kako bi se moglo komunicirati 

�u�����µ���À�o���l�}�À�]�u���U s opremom na pruzi i kontrolnim centrima, kao podsustav je odabran GSM-

�Z�U���]�v�š���Œ�v�����]�}�v���o�v�]�������Î�]���v�]���l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�•�l�]���•�š���v�����Œ�����Ì�����Î���o�i���Ì�v�]���l�µ���l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�µ���]�����‰�o�]�l�����]�i���X��Iz 

tog razloga, ERTMS program je definiran kao kombinacija ETCS i GSM-R podsustava. [1]  
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2.5.1. ETCS 

ETCS, odnosno Europski sustav kontrole vlakova je sustav promoviran od strane 

���µ�Œ�}�‰�•�l�����<�}�u�]�•�]�i�����Ì�����l�}�Œ�]�“�š���v�i�������]�o�i���u�����µ�Œ�}�‰�����~�]���“�]�Œ���•�U�������v���‰�Œ���À�o�i���v���i�����µ���•�l�o�����µ���•�����]�Œ���l�š�]�À�}�u���}����

interoperabilnosti t���U�� �µ�� �‰�}�����š�l�µ�U�� �Ì���� �l�}�Œ�]�“�š���v�i���� �v���� �‰�Œ�µ�P���u���� �À���o�]�l�]�Z�� ���Œ�Ì�]�v���X�� ���]�o�i�� ���d���^-a je 

�‰�}�‰�µ�v�]�š�]�� �‰�Œ���Ì�v�]�v�µ�� �]�Ì�� ���•�‰���l�š���� �� �•�š���v�����Œ���]�Ì�����]�i���� �µ�� �‰�}���Œ�µ���i�µ�� �•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i���� �]�� �•�µ�•�š���À���� �l�}�v�š�Œ�}�o����

�À�}�����v�i���� �À�o���l�}�À���� �l�}�i�]�� �‰�Œ�����•�š���À�o�i���i�µ�� �i�����v�µ�� �}���� �v���i�À�����]�Z�� �‰�Œ���‰�Œ���l���� �Œ���Ì�À�}�i�µ�� �u�����µ�v���Œ�}���v�}�P 

�Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���‰�Œ�}�u���š���X���W�Œ���u�}�“�š���v�i�����Œ���Ì�o�]���]�š�}�•�š�]���v�����]�}�v���o�v�]�Z���•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�•�l�]�Z���•�µ�•�š���À�����‰�}�u�}���]��������

�‰�}�À�������š�]�� �l�}�v�l�µ�Œ���v�š�v�}�•�š�U�� ���}�o�i�]��protok �š���Œ���š�v�]�Z�� �]�� �‰�µ�š�v�]���l�]�Z�� �µ�•�o�µ�P���� �µ�� �Î���o�i���Ì�v�]���]�U�� �•�š�]�u�µ�o�����]�i�]��

���µ�Œ�}�‰�•�l�}�P���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���š�Œ�Î�]�“�š�����š�����������•�u���v�i�]�š�]�����]�i���v�µ���]���P���v���Œ���o�v�}���‰�}�À�������š�]���l�À���o�]�š���š�µ��transporta. 

���d���^�� �i���� �Ì���‰�Œ���À�}�� �•�µ�•�š���À�� �Ì���� �À�}�����v�i���� �À�o���l�}�À���� �����Ì�]�Œ���v�� �v���� �l�����]�v�•�l�}�P�� �•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�]�� �š����

�š�}���l���•�š�}�u���]�o�]���l�}�v�š�]�v�µ�]�Œ���v�}�u���‰�Œ�]�i���v�}�•�µ���‰�}�����š���l�����]�Ì�u�����µ���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�����]���À�o���l���X���K�•�]�P�µ�Œ���À����������

�À�o���l�}�À�]���µ�À�]�i���l���•�]�P�µ�Œ�v�}���À�}�Ì�����v�����v�����]�v���������•�����À�o���l�µ�������i�������}�‰�µ�“�š���v�i�� za sigurno kretanje putem 

�l�����]�v�•�l�}�P���Ì���•�o�}�v�����]���š���l�}���������‰�Œ���š�]���Œ�����l���]�i�����•�š�Œ�}�i�}�À�}�������š�]�i���l�}�u���À�}�Î�v�i���X��[4] 

���d���^���]�u�����À�]�“�����Œ���Ì�]�v�����v�����l�}�i�]�u�����u�}�Î�����Œ�����]�š�]�W 

�x ETCS razine 0 

�x ETCS razine STM 

�x ETCS razine 1 

�x ETCS razine 2  

�x ETCS razine 3 

�Z���Ì�o�]���]�š���� �Œ���Ì�]�v���� �]�u�‰�o���u���v�š�����]�i���� ���d���^-���� �•�µ�� �v�����]�v �]�Ì�Œ���Î���À���v�i���� �u�}�P�µ���]�Z�� �Œ�����v�]�Z�� �}���v�}�•����

�]�Ì�u�����µ���•���u�}�P���À�o���l�����]���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���X�������(�]�v�]���]�i�������d���^���Œ���Ì�]�v�����•�����}���v�}�•�����v�����À�Œ�•�š�µ���}�‰�Œ���u�����‰�}�Œ������

�‰�Œ�µ�P�����l�}�i�����•�����l�}�Œ�]�•�š�]�U���v�����v�����]�v���l���l�}���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����}�����}�‰�Œ���u�����‰�}�Œ�������‰�Œ�µ�P�����‰�µ�š�µ�i�������}���À�o���l�����~�}�v-

board oprema) te koje se funkcije obra���µ�i�µ���µ���}�‰�Œ���u�]���µ�Ì���‰�Œ�µ�P�µ���š�����}�‰�Œ���u�]���v�����À�o���l�µ�X���€�ñ�• 
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2.5.1.1.  ETCS razine za vozila 

�•���o�i���Ì�v�]���l�����À�}�Ì�]�o�����u�}�P�µ�����]�š�]��opremljena ETCS razinom 1, 2 i 3. 

ETCS razina 1 na vozilu 

ETCS razine 1 na vozilu sastoji se samo od baznih modula koji formiraju osnovni ETCS 

set. Razina 1 na vozilu mo�Î���� �}�‰���]�}�v���o�v�}�� ���]�š�]�� �}�‰�Œ���u�o�i���v����radio �cinfill�  ̂ jedinicom, euroloop 

transmisijskim modulom te STM modulom za komunikaciju sa sustavima klase B (primjer: 

INDUSI). 

ETCS razina 2 na vozilu 

���d���^���Œ���Ì�]�v�����î���v�����À�}�Ì�]�o�µ���•�����Œ�Î�]���}�•�v�}�À�v�]�����d���^���•���š���u�}���µ�o�� te GSM-R modul na vozilu za 

prijenos podataka. Ovaj modul je nu�Î���v���Ì�������d���^���Œ���Ì�]�v�µ���î���i���Œ���š���l�À�����}�‰�Œ���u�����u�}�Œ�������]�š�]���µ���•�š���v�i�µ��

primati informacije koje se prenose GSM-R-�}�u�X�����d���^���Œ���Ì�]�v�����î���v�����À�}�Ì�]�o�µ���u�}�Î�����Œ�����]�š�]���]���v�������d���^��

razini �í���š�����u�}�Î�������]�š�]���}�‰�Œ���u�o�i���v���}�‰���]�}�v���onim modulima razvijenima za ETCS razine 1.  

ETCS razina 3 na vozilu 

ETCS razine 3 na vozilu se sastoji od osnovnog seta ETCS modula i GSM-R modula kao 

za razinu 2, no postoji dodatak modula integriteta vozila. Modul integriteta vozila �v�µ�Î���v���i�� za 

ETCS razine 3 na vozilu jer, prema principu �‰�µ�š�µ�i�µ�����P odsjeka, RBC (Radio Block Center) 

putem GSM-R-a mora primati vitalne informacije o lokaciji vlaka i njegovom integritetu kako 

���]�� �‰�Œ���š�]�}�� �Œ���Ì�u���l�� �]�Ì�u�����µ�� �À�o���l�}�À���X�� ���d���^�� �Œ���Ì�]�v���� �ï�� �v���� �À�}�Ì�]�o�µ�� �š���l�}�����Œ�� �u�}�Î���� �Œ��diti i kao ETCS 

�Œ���Ì�]�v���� �í�U�� �v�}�� �u�}�Î���� ���]�š�]�� �}�‰�Œ���u�o�i���v�� �]�� �}�‰���]�}�v���o�v�]�u�� �u�}���µ�o�]�u���� �l�}�i�]�� �•���� �l�}�Œ�]�•�š���� �Ì���� ���d���^�� �Œ���Ì�]�v���� �í�X 

[10] 
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2.5.1.2. ETCS razine za infrastrukturu 

�Z���Ì�o�]���]�š�� ETCS razine za infrastrukturu i odsjeke do�‰�µ�“�š���i�µ �•�À���l�}�i�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�i 

administraciji da odabere prikladne ETCS razine za infrastrukturu, prema svojoj strategiji. 

�E�������o�i���U�����Œ�µ�P�����]�i�����Œ���Ì�]�v�����•�š���À�o�i���i�µ���}���Œ�������v�����}�P�Œ���v�]�����v�i�����Ì�����•�µ�����o�i���À���v�i�����]�v���]�À�]���µ���o�v�]�Z���•�µ�•�š���À����

signalizacije i sustava za kontrolu vlakova klase B prema ETCS-u. 

ETCS razina 0 za infrastrukturu 

Infrastruktura ETCS razine 0 jest infrastruktura koja nije opremljena ni ETCS-om niti 

�v�����]�}�v���o�v�]�u�� �•�µ�•�š���À�}�u�� �l�o���•���� ���X�� �D�}�Î���� �Ì�v�����]�š�]�� �]�o�]�� �v�����}�•�š���š���l�� ���d���^-a ili nacionalnog sustava 

�l�o���•���� ���� �]�o�]�� �‰�µ�“�š���v�i���� �µ�� �‰�}�P�}�v�� �š���l�À�]�Z�� �•�µ�•�š���À���U�� �}���v�}�•�vo gdje postoji ETCS infrastruktura, ali je 

�]�P�v�}�Œ�]�Œ���v���X�����E�����Œ���Ì�]�v�]���ì���}�‰�š�]���l�]���•�]�P�v���o�]���µ�Ì���‰�Œ�µ�P�µ���]�o�]�����Œ�µ�P�����•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�����u�}�Œ�������]�š�]���‰�}�“�š�}�À���v�����}����

�•�š�Œ���v�����•�š�Œ�}�i�}�À�}��e�X�������š���l���]�i�����À�o���l�����]���‰�Œ�������v�i�����]�v�š���P�Œ�]�š���š�����À�o���l�����•�µ���]�Ì�À���v���}�‰�•���P�������d���^-a u ovom 

�•�o�µ�����i�µ�X���Z���Ì�]�v���� �ì�� �v���� �loristi nikakav prijenos poda�š���l���� �]�Ì�u�����µ�� �‰�Œ�µ�P���� �]�� �À�o���l���� �}�•�]�u�� ��urobaliza 

koje najavljuju promjenu razine. Dakle eurobalize trebaju biti detektirane od strane vozila. 

�E�����}���]�š���À�����•�����v�]�“�š�����}�•�]�u���}���Œ�������v�]�Z���•�‰�����]�(�]���v�]�Z���v���Œ�������]�X 

Razina STM za infrastrukturu 

Infrastruktura ETCS razine STM je pruga opremljena nacionalnim sustavom klase B. 

Pruga opremljena nacionalnim sustavom za koji u vozilima ne postoji STM (odnosno to nije 

sustav klase B), tretira se kao pruga ETCS razine 0. 

ETCS razina 1 za infrastrukturu 

Pruga ETCS razine 1 je opremljen���� �•�� �š�}���l���•�š�]�u�� �‰�Œ�]�i���v�}�•�}�u�� �‰�µ�š���u�� ��urobaliza koje 

�“���o�i�µ�� �‰�}�����š�l���� �À�o���l�}�À�]�u���X�� ���d���^�� �]�v�•�š���o�����]�i���� �i���� �l�}�u�‰�o���u���v�š���Œ�v���� �‰�}�•�š�}�i�������u��signalizacijskom 

sustavu. Do�‰�µ�“�š���v�� brzina vlaka se kontinuirano prati. Balize koje prenose do�‰�µ�“�š���v�i�� za 

�l�Œ���š���v�i���� �•�µ�� �‰�Œ�}�u�i���v�i�]�À���� �]�� �•�‰�}�i���v���� �•�µ�� �v���� �•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�•�l�]�� �•�µ�•�š���À�U�� �•�‰���i���i�µ���]�� �•���� �v���� �•�]�P�v���o���� �‰�Œ���l�}��

���o���l�š�Œ�}�v�]���l�]�Z�� �‰�Œ�µ�Î�v�]�Z�� �i�����]�v�]������ �~�>���h�•�X Detekcija vlaka i nadzor integriteta vlaka su izvan 

ingerencije ETCS-a. 

���}�����š�v���� ���µ�Œ�}�����o�]�Ì���� �u�}�P�µ�� ���]�š�]�� �•�š���À�o�i���v���� �]�Ì�u�����µ�� �µ��aljenih glavnih signala kako bi 

prenosili �cinfill�  ̂ informacije, tako da vlak prima nove informacije prije dolaska do signala. 

�cInfill�  ̂ informacije se t���l�}�����Œ�� �u�}�P�µ�� ���}���]�À���š�]�� �l�}�Œ�]�•�š�����]�� ��uropetlje ili radio �cinfill� .̂ U tom 

�•�o�µ�����i�µ�U���v�}�À�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����•�����“���o�i�µ���À�oaku kada su dostupne. [10] 
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�d�Œ�������� �v���P�o���•�]�š�]�� ������ �l�o���•�]���v�]�� �‰�Œ�µ�Î�v�]�� �•�]�P�v���o�]�� �u�}�P�µ�� ���]�š�]�� �l�}�Œ�]�“�š���v�]�� �l���}�� �Œ�����µ�v�����v�š�v�]�� �•�µ�•�š���À�U��

posebice kada sustavi u vlaku ne mogu detektirati do�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje.  

ETCS razina 2 za infrastrukturu 

Pruga ETCS razine 2 je pripremljena �Ì���� �l�}�Œ�]�“�š���v�i�����À�}�����v�i���� �À�o���l�}�À���� �š���u���o�i���v�}�P�� �v����

���]�P�]�š���o�v�}�u�� �Œ�����]�}�� �‰�Œ�]�i���v�}�•�µ�� �‰�}�����š���l���� �]�Ì�u�����µ�� �À�o���l�}�À���� �]���‰�Œ�µ�Î�v�}�P ���]�i���o���� �•�µ�•�š���À���� �Ì���� �À�}�����v�i����

vlakova. RBC se �l���}���P�o���À�v�����‰�Œ�µ�Î�v�����}�‰�Œ���u�����v�����}�P�Œ�����µ�i�����v�����‰�}�•�š�}�i�����] signalizacijski sustav. 

Do�‰�µ�“�š���v�i�� �Ì�����l�Œ���š���v�i�����•�µ���P���v���Œ�]�Œ���v�����}�����•�š�Œ���v�����‰�Œ�µ�Î�v�����}�‰�Œ���u�����]���‰�Œ���v�}�•�����•�����v�����À�o���l��

putem GSM-R-a. ETCS razine 2 �}�u�}�P�µ�����À�����l�}�v�š�]�v�µ�]�Œ���v�]���v�����Ì�}�Œ�����Œ�Ì�]�v���U���l�}�i�]���]�•�š�}���š���l�}���“�š�]�š�]���}����

�]�P�v�}�Œ�]�Œ���v�i�������}�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje. �����š���l���]�i�����À�o���l�����]���‰�Œ�������v�i�����]�v�š���P�Œ�]�š���š����vlaka se izvodi preko 

�‰�}�•�š�}�i�����]�Z���•�]�P�v���o�v�}-�•�]�P�µ�Œ�v�}�•�v�]�Z���µ�Œ�������i����i izvan su opsega odgovornosti ETCS-a. 

ETCS razina 2 za infrastrukturu je bazirana na GSM-R komunikaciji (glasovna i 

�‰�}�����š�l�}�À�v���� �l�}�u�µ�v�]�l�����]�i���•�� �]�� �v���� ���µ�Œ�}�����o�]�Ì���u���� �l���}�� �š�}���l���•�š�}�u�� �‰�Œ�]�i���v�}�•�µ�� �À���Ì���v�}�u���Ì�� lokaciju. 

�W�Œ�µ�Î�v�]�� �Z������ �l�}�i�]�� �����i���� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i�µ�� �À�o���l�µ�� �‰�Œ���‰�}�Ì�v���i���� �•�À���l�]�� ���d���^-om kontrolirani vlak 

individualno identitetom njegove ETCS opreme na vozilu. �W�}�•�š�}�i�������À�]�i�����u�}�P�µ�������l�}�v�(�]�P�µ�Œ�����]�i����

ETCS-a razine 2 za infrastrukturu �t �•���� �]�o�]�� �����Ì�� �l�o���•�]���v�]�Z�� �•�]�P�v���o���� �µ�Ì�� �‰�Œ�µ�Pu. �<�o���•�]���v�]�� �•�]�P�v���o�]�� �•�µ��

�v�µ�Î�v�]�����l�}��je pruga namijenjena ne �]�•�l�o�i�µ���]�À�} za vlakove opremljene ETCS razinama 2 i 3.  

RBC se sastoji od interoperabilnog dijela, no ima i nacionalni dio. Nacionalni dio se 

�•���•�š�}�i�]�� �}���� ���À���� �}�•�v�}�À�v���� �‰�}���Œ�µ���i�����t prikupljanje informacija za RBC �]�� �l�}�Œ�]�“�š���v�i���� �‰�}�����š���l����

dostupnih u RBC-�µ�X���h�v�µ�š���Œ���‰�Œ�À�}�P���‰�}���Œ�µ���i�����i�����v�µ�Î�v�}���}���Œ�����]�š�]���l���l�}���������]�v�(�}�Œ�u�����]�i�������]�š�]���•�o���v����od 

kolodvorskog �µ�Œ�������i�����]���}�•�š���o�]�Z���•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�•�l�]�Z���•�µ�•�š���À�����v�����•�]�P�µ�Œ���v���v�����]�v���š�����l���l�}���•�]�P�v���o�]���u�}�Œ���i�µ��

biti programirani u ETCS jeziku. Unut���Œ�� ���Œ�µ�P�}�P�� �‰�}���Œ�µ���i���� �v�µ�Î�v�}�� �i���� �}���Œ�����]�š�]�� �l���l�}��������

�]�v�(�}�Œ�u�����]�i���� ���}���]�À���v���� �}���� �]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�P�� ���]�i���o���� ���]�š�]�� �l�}�Œ�]�“�š���v���� �Ì���� �v�����]�}�v���o�v���� �‰�}�š�Œ�������U��

�}���v�}�•�v�}���l���l�}���������•�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����‰�Œ�]�l���Ì�]�À���š�]���o�}�l���o�v�]�u�����]�•�‰�������Œ�]�u���U���l���l�}�����������]�š�]���•�oani podaci o 

hitnim situacijama te �l���l�}�� ������ �•���� �•�o���š�]�� ���]�i���P�v�}�•�š�]���l�]�� �‰�}�������]�X�� �E�����]�}�v���o�v���� �Î���o�i���Ì�v�]������ �u�}�Œ���i�µ��

specificirati nacionalne potrebe. [10] 

ETCS razine 3 za infrastrukturu 

U usporedbi s ETCS-om razine 2 za infrastrukturu, ETCS razine 3 nema dodatne 

hardverske komponente �t koristi GSM-R za komunikaciju s RBC-om i glasovnu komunikaciju 

te ���µ�Œ�}�����o�]�Ì���� �Ì���� �‰�Œ���‰�}�Ì�v���À���v�i���� �o�}�l�����]�i���X�� �D�����µ�š�]�u�U�� �Z������ �Œ���Ì�]�v���� �ï�� �u�}�Î���� �v�����Ì�]�Œ���š�]�� �Œ���Ì�u���l��
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vlakova prema principu putuju�����P���}���•�i���l���� �l�}�Œ�]�•�š�����]�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i�µ�� �}�� �o�}�l�����]�i�]�� �À�o���l���� �]�� �v�i���P�}�À�}�u��

integritetu. 

2.5.1.3. ETCS radne razine 

Vlak opremljen ETCS opremom uvijek radi s ETCS opremom na pruzi na definiranoj ETCS 

�Œ���Ì�]�v�]�X�� �d���l�À���� �Œ�����v���� �Œ���Ì�]�v���� �����(�]�v�]�Œ���i�µ�� �}�‰���Œ�����]�i�•�l���� �}���v�}�•���� �]�Ì�u�����µ�� �‰�Œ�µ�P���� �]�� �À�o���l���� �š���� �µ�‰orabu 

obje vrste opreme, a zovu se ���d���^�����‰�o�]�l�����]�i�•�l�����Œ���Ì�]�v���X�����d���^���u�}�Î�������]�š�]���l�}�v�(�]�P�µ�Œ�]�Œ���v����a radi na 

�i�����v�}�u���}�����•�o�i���������]�Z�����‰�o�]�l�����]�i�•�l�]�Z���Œ���Ì�]�v���W 

�x Razina 0 �t vlak opremljen ETCS opremom koji vozi po pruzi bez ETCS-a ili nacionalnog 

�•�µ�•�š���À�����]�o�]���•�����d���^���•�µ�•�š���À�]�u�����µ���µ�‰�µ�“�š���v�i�µ�X 

�x Razina STM �t vlak opremljen ETCS opremom koji radi na pruzi opremljenoj 

�v�����]�}�v���o�v�]�u���•�µ�•�š���À�}�u���•���l�}�i�]�u���Œ�����]���l�}�Œ�]�•�š�����]���^�d�D�X 

�x Razina 1 �t vlak opremljen ETCS-om koji vozi na pruzi opremljenoj eurobalizama i 

opcionalno europetljama i radio �cinfillom� .̂ 

�x Razina 2 �t vlak opremljen ETCS-om koji radi na pruzi kontroliranoj od strane RBC-a i 

opremljenom eurobalizama i GSM-R-om. 

�x Razina 3 �t �“�š�}�� �•���� �š�]������ �]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�•�š�]�U�� �•�o�]���v���� �i���� �Œ���Ì�]�v�]�� �î, ali s lokacijom vlaka i 

nadzorom integriteta vlaka baziranim na informacijama koje su dobivene od vlaka. 

�Z���Ì�]�v���� �í�U�� �î�� �]�� �ï�� �•�µ�� �l�}�u�‰���š�]���]�o�v���X�� �d�}�� �Ì�v�����]�� ������vlakovi opremljeni razinom 3 mogu voziti na 

infrastrukturi opremljenoj razinama 1 i 2, dok su vlakovi opremljeni razinom �î���µ���u�}�P�µ���v�}�•ti 

voziti po razini 1. [10] 

 

ETCS radna razina 0 

1. �W�Œ�µ�Î�v�����}�‰�Œ���u��: 

Ne koristi se nikakva ETCS oprema osim eur�}�����o�]�Ì�����������v���i���À�����‰�Œ�]�i���o���Ì�����]�Ì�u�����µ���Œ���Ì�]�v�����]���}�•�š���o����

fiksne naredbe. �E���u�����v�]�l���l�À�]�Z���Ì�v�������i�v�]�Z ETCS funkcija. 

2. Oprema na vozilu 

�W�}�•�š�}�i�]�����d���^���}�‰�Œ���u�����µ���À�o���l�µ���l�}�i�����‰�}���Œ�Î���À�����Œ���Ì�u�i���v�µ���‰�}�����š���l�����•�����µ�Œ�}�����o�]�Ì�}�u. 
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Glavne ETCS funkcije su: 

�x Nadzor maksimalne brzine vlaka 

�x Nadzor maksimalne brzine koja je do�‰�µ�“�š���v�� u nekontroliranom �‰�}���Œ�µ���i�µ 

�x ���]�š���v�i���� ���µ�Œ�}�����o�]�Ì���� �Ì���� �����š���l�š�]�Œ���v�i���� �‰�Œ�]�i���o���Ì���� �]�Ì�u�����µ�� �Œ���Ì�]�v���� �]�� �}���Œ�������v���� �•�‰�����]�(�]���v����

naredbe. Sve ostale poruke su odbijene. 

 

3. ETCS funkcija 

 ETCS oprema na vlaku �v���� �v�����Ì�]�Œ���� �v�]�“�š���� �}�•�]�u�� �u���l�•�]malne dizajnirane brzine vlaka i 

maksimalne brzine do�‰�µ�“�š���v�� �µ���v���l�}�v�š�Œ�}�o�]�Œ���v�]�u���‰�}���Œ�µ���i�]�u��. 

 Nikakve nadzorne funkcije nisu prikazane na DMI-u (Driver Machine Interface) osim 

brz�]�v���� �À�o���l���X�� �E���i�À�������� ���}�‰�µ�“�š���v�� brzina vlaka je prikazana privremeno i na zahtjev 

�•�š�Œ�}�i�}�À�}����. Podaci o vlaku trebaju biti uneseni. [10] 

 

ETCS radna razina STM 

1. �W�Œ�µ�Î�v�����}�‰�Œ���u�� 

�Z���Ì�]�v�����^�d�D���l�}�Œ�]�•�š�]���Œ���Ì�u�i���v�µ���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�µ���]�Ì�u�����µ���‰�Œ�µ�P�����]���À�o���l�����}�����•�š�Œ���v�����v�����]�}�v���o�v�}�P���•�µ�•�š���À����

koji nije dio ERTMS/ETCS-a. Za tranziciju �]�Ì�u�����µ�� ���d���^�� �Œ���Ì�]�v���� �l�}�Œ�]�•�š���� �•���� ���µ�Œ�}�����o�]�Ì�� te nema 

�P�o���À�v�]�Z���‰�Œ�µ�Î�v�]�Z���(�µ�v�l���]�i�������d���^-a. 

2. Oprema na vozilu 

Oprema na vlaku �]�u�����u�}�P�µ���v�}�•�š razmjene podataka s eurobalizom. Postoji STM sklop koji je 

kompatibilan s nacionalnim sustavom. 

Glavne ETCS funkcije na vlaku su: 

�x Ovise o nacionalnom sustavu i implementaciji STM-a 

�x ���]�š���v�i�������µ�Œ�}�����o�]�Ì�����Ì���������š���l�š�]�Œ���v�i�����‰�Œ�]�i���o���Ì�����]�Ì�u�����µ���Œ���Ì�]�v�����]���}���Œ�������v�����v���Œ���������X��

Sve ostale poruke su odbijene. 

�x Rad s STM-om 

�x �s�o���l�}�À�v�����•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�����•�š�Œ�}�i�}�À�}���]���~�}�À�]�•�]���}���v�����]�}�v���o�v�}�u���•�µ�•�š���À�µ�•. 
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3. ETCS funkcija 

 Razina STM se koristi da vlakovi koji su opremljeni ETCS-om mogu voziti i na prugama 

koje su opremljene nacionalnim sustavima i sustavima nadzora brzine. Sklop �l�}�i�]�� ���}�‰�µ�“�š����

ETCS opremi na vozilu da koristi prijenosni sustav nacionalnog ATP sustava se zove STM. 

 �/�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �}�� �À�}�����v�i�µ�� �À�o���l�}�À���� �l�}�i���� �•�µ�� �P���v���Œ�]�Œ���v���� �}���� �•�š�Œ���v���� �‰�Œ�µ�Î�v���� �}�‰�Œ���u����

nacionalnog sustava su prenesene na vlak preko komunikacijskih kanala nacionalnog sustava 

�]���u�}�P�µ�����]�š�]���‰�Œ���}���Œ���Î���v�����µ���À�o���l�µ���µ���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�µ���l�}�i�µ�����d���^���Œ���Ì�µ�u�]�i���X���<�o���•�]���v�]���‰�Œ�µ�Îni signali nisu 

�v�µ�Î�v�]�U���}�À�]�•�v�}���}���}�����l�]�À���v�}�u���‰�Œ�}�u���š�µ��te o radu i funkcionalnosti lokalnih sustava. 

 �Z���Ì�]�v���� �v�����Ì�}�Œ���� �l�}�i���� �•���� �u�}�Î���� �‰�}�•�š�]���]�� �i���� �•�o�]���v���� �}�v�}�i�� �l�}�i���� �•���� �‰�}�•�š�]�Î���� �}���� �•�š�Œ���v����

�‰�}�•�š�}�i�������P�� �v�����]�}nalnog sustava. Dok se vozi po pruzi opremljenoj nacionalnim sustavom, 

DMI informacije se trebaju uzimati u obzir kada se definira STM. Detekcija vlaka i nadzor 

integriteta vlaka se prate opremom koja ne spada pod ETCS. 

 Razina STM ne koristi ETCS razmjenu informacija osim najavljivanja ili posebnih 

�v���Œ�������������l�}�i�]���•�����š�]���µ���‰rijenosa informacija s baliza. Dakle, informacije s eurobaliza se moraju 

�u�}���]���‰�Œ�}���]�š���š�]�X���E�]�l���l�À�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����}�•�]�u���‰�Œ�]�i���o���Ì�����]�Ì�u�����µ���Œ���Ì�]�v�����]���}���Œ�������v�]�Z���v���Œ�������������•�����v����

���]�š���i�µ�X I�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �l�}�i���� �•���� �‰�Œ�]�l���Ì�µ�i�µ�� �•�š�Œ�}�i�}�À�}���]�� �}�À�]�•���� �}��funkcionalnosti nacionalnog sustava. 

Informacija o aktivnom STM-�µ�� �•���� �‰�Œ�]�l���Ì�µ�i���� �•�š�Œ�}�i�}�À�}���]�� �l���}�� ���]�}�� �š�]�Z�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i���X Svaka 

�l�}�u���]�v�����]�i���� �v�����]�}�v���o�v�]�Z�� �‰�Œ�µ�Î�v�]�Z�� �µ�Œ�������i���� �u�}�Œ���� ���]�š�]�� ���l�•�š���Œ�v�}�� �l�}�u���]�v�]�Œ���v���� �v���� ���d���^�� ���]�}�� �µ��

�•���u�}�u�� �À�o���l�µ�� �]�� �•�u���š�Œ���š�]�� ������ �•���� �i�����v�}�u�� �^�d�D�� �Œ���Ì�]�v�}�u. U�‰�}�Œ�������� ���d���^�� �}�‰�Œ���u���� �v���� �À�o���l�µ�� �u�}�Î����

���]�š�]���Œ���Ì�v�}�o�]�l�����}�À�]�•�v�}���}���l�}�v�(�]�P�µ�Œ�����]�i�]���}���Œ�������v�}�P���^�d�D-a. Pristup ETCS nadzoru v�o���l�����i�����‰�}���Œ�Î���v��

na ovoj razini. [10] 

 

 ETCS radna razina 1 

1. �W�Œ�µ�Î�v�����}�‰�Œ���u�� 

Postoje e�µ�Œ�}�����o�]�Ì�����Ì�����š�}���l���•�š�]���‰�Œ�]�i���v�}�•���]�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �•���‰�Œ�µ�P�����v�����À�o���l. Eurobalize moraju biti u 

�u�}�P�µ���v�}�•�š�]���‰�Œ���v�}�•�]�š�]���À���Œ�]�i�����]�o�v����informacije. �cInfill�  ̂�‰�Œ�]�i���v�}�•���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����l�}�Œ�]�•�š�����]��europetlju 

ili radio �cinfill�  ̂je opcionalan. 
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�'�o���À�v�������d���^���(�µ�v�l���]�i�����•���‰�Œ�µ�Î�v�����•�š�Œ���v���W 

�x Odrediti do�‰�µ�“�š���v�i�� �Ì�����l�Œ���š���v�i�����‰�Œ���u�����‰�}�•�š�}�i�������u���v�����]�}�v���o�v�}�u���•�µ�•�šavu 

�x Prenositi do�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje i opis pruge na vlak. 

 

2. Oprema na vozilu 

�K�‰�Œ���u���� �v���� �À�o���l�µ�� �]�u���� �u�}�P�µ���v�}�•�š razmjene informacija s eurobalizama. Postoji razmjena 

informacija s europetljom ili radiom ako je �v�µ�Î�v�����cinfill�  ̂funkcija zbog europetlje ili radia. 

Glavne funkcije ETCS-a na vlaku su: 

�x Primanje do�‰�µ�“�š���v�i�� �Ì�����l�Œ���š���v�i�����]���}�‰�]�•���‰�Œ�µ�P�����‰�}�À���Ì���v���•�����u�]�š�]�Œ���i�µ���}�u�������o�]�Ì�}�u 

�x Kontinuirani nadzor brzine 

�x �K�������]�Œ���}�P�Œ���v�]�����À���i�µ���]�Z���À�Œ�]�i�����v�}�•�š�]�����Œ�Ì�]�v�������}�‰�µ�“�š���v�]�Z na svakoj lokaciji ispred 

�x �/�Ì�Œ�����µ�v�� �‰�Œ�}�(�]�o���� ���]�v���u�]���l���� ���Œ�Ì�]�v���� �µ�Œ�����µ�v���À���i�µ���]�� �l�}���]�}�v���� �]�� ���]�v���u�]���l���� �l���Œ���l�š���Œ�]�•�š�]�l����

vlaka te informacije o pruzi 

�x Usporedba stvarnih brzina vlaka s do�‰�µ�“�š���v�]�u brzinama �š���� �Ì���À�}�����v�i���� �l�}�����v�i����

ukoliko je potrebno 

�x �<�����]�v�•�l�����•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�����•�š�Œ�}�i�}�À�}���]. 

 

3. ETCS funkcija 

 ETCS razine 1 daje konstantno �‰�Œ�������v�ie brzine �š���� �]�•�š�}�À�Œ���u���v�}�� �“�š�]�š�]�� �}����ignoriranja  

do�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje. Ako kod ETCS razine 1 bez �cinfill� -̂�����l�o���•�]���v�]���•�]�P�v���o�������i�������}�‰�µ�“�š���v�i�� za 

�l�Œ���š���v�i���U�� �‰�Œ�]�o���Ì�����]�� �À�o���l�� �v���� �u�}�Î���� �‰�Œ�]�u�]�š�]�� �š�µ�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i�µ�� ���}�l�� �v���� �‰�Œ�}������ ���µ�Œ�}�����o�]�Ì�µ�� �v���� �š�}�u��

�•�]�P�v���o�µ�X�� �����l�o���U�� �•�š�Œ�}�i�}�À�}���� �u�}�Œ���� �‰�Œ�}�u���š�Œ���š�]�� �l�o���•�]���v���� �•�]�P�v���o���� �l���l�}�� ���]�� �Ì�v���}�� �•�u�]�i���� �o�]�� �v���•�š���À�]�š�] 

�À�}�Î�v�i�µ. [10] 

 



 

22 
 

 

Slika 13. Prikaz ETCS funkcije ETCS razine 1 [10] 

 

ETCS radna razina 2 

1. �W�Œ�µ�Î�v�����}�‰�Œ���u�� 

Na pruzi moraju postojati RBC, GSM-R za dvosmjernu komunikaciju pruga �t vlak te 

eurobalize zbog lokacijskog referenciranja. 

�'�o���À�v�����(�µ�v�l���]�i�����‰�Œ�µ�Î�v�}�P�����]�i���o�������d���^-a su: 

�x Poznavanje svakog vlaka koji je opremljen i vozi pod ETCS-�}�u�� �µ�v�µ�š���Œ�� �‰�}���Œ�µ���i����

djelovanja lokalnog RBC-a po njegovom ETCS identitetu 

�x �W�Œ�������v�i�����o�}�l�����]�i�����•�À���l�}�P�����d���^���l�}�v�š�Œ�}�o�]�Œ���v�}�P���À�o���l�����µ�v�µ�š���Œ���Z�������‰�}���Œ�µ���i�� 

�x �K���Œ�����]�À���v�i���� ���}�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje prema nacionalnom sustavu za svaki vlak 

individualno 

�x Prijenos do�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje i opisa pruge svakom vlaku individualno 

�x �W�Œ�������À���v�i�����l�}�v�š�Œ�}�o�����À�o���l�����]�Ì�u�����µ���Œ���Ì�o�]���]�š�]�Z���Z����-a na RBC - RBC granicama. 
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2. Oprema na vozilu 

�K�‰�Œ���u���� �v���� �À�o���l�µ�� �u�}�Œ���� �]�u���š�]�� �u�}�P�µ���v�}�•�š�����]�š���v�i���� ���µ�Œ�}�����o�]�Ì���� �]�� �Œ���Ìmjenjivati informacije 

putem GSM-R-a. 

Glavne ETCS funkcije na vlaku su: 

�x �s�o���l�����]�š���������o�]�Ì�����]���“���o�i�����v�i�]�Z�}�À�µ���Œ���o���š�]�À�v�µ���‰�}�Ì�]���]�i�µ���}���}���v�}�•�µ���v���������š���l�š�]�Œ���v����balize prema 

RBC-u 

�x Vlak prima do�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje i opis pruge putem GSM-R-a 

�x Kontinuirani nadzor brzine 

�x �K�������]�Œ���}�P�Œ���v�]�����À���i�µ���]�Z���À�Œ�]�i�����v�}�•�š�]�����Œ�Ì�]�v�������}�‰�µ�“�š���v�]�Z na svakoj lokaciji ispred 

�x �/�Ì�Œ�����µ�v�� �‰�Œ�}�(�]�o���� ���]�v���u�]���l���� ���Œ�Ì�]�v���� �µ�Œ�����µ�v���À���i�µ���]�� �l�}���]�}�v���� �]�� ���]�v���u�]���l���� �l���Œakteristike 

vlaka te informacije o pruzi 

�x Usporedba stvarnih brzina vlaka s do�‰�µ�“�š���v�]�u ���Œ�Ì�]�v���u�����š�����Ì���À�}�����v�i�����l�}�����v�i�����µ�l�}�o�]�l�}��

je potrebno 

�x �<�����]�v�•�l�����•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�����•�š�Œ�}�i�}�À�}���]. 

 

3. ETCS funkcija 

���d���^�� �Œ���Ì�]�v���� �î�� �����i���� �l�}�v�š�]�v�µ�]�Œ���v�]�� �v�����Ì�}�Œ�� ���Œ�Ì�]�v���� �l�}�i�]�� �µ�i�����v�}�� �“�š�]�š�]�� �]�� �}����ignoriranja  

���}�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje. Prijenos podataka je postignut kroz kontinuirani radio-prijenos 

(GSM-R). Do�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje se generiraju na pruzi te su razmijenjene s vlakom 

putem GSM-R-a. Za neke funkcije, radio-prijenos zahtjeva da bude uparen s �š�}���l���•�š�]�u��

�‰�Œ�]�i���v�}�•�}�u�� �~���µ�Œ�}�����o�]�Ì���•�X�� �����š���l���]�i���� �À�o���l���� �•���� �‰�}�•�š�]�Î���� �‰�}�u�}���µ�� �}�‰�Œ���u���� �v���� �‰�Œ�µ�Ì�]�U�� �v���i�����“������

�]�Ì�}�o�]�Œ���v�]���}���•�i�����]���]�o�]�����Œ�}�i�����]���}�•�}�À�]�v���X���Z�������v�����‰�Œ�µ�Ì�]�������i�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�µ���À�o���l�}�À�]�u�����‰�Œ���‰�}�Ì�v���i�µ���]��

�•�À���l�]�� �À�o���l�� �‰�}�u�}���µ�� �v�i���P�}�À�}�P�� ���d���^�� �]�����v�š�]�š���š���� �]�o�]�� �Œ���o���À���v�š�v���� ���d���^�� �À�o���l�}vne opreme. 

�h�‰�Œ���À�o�i�����l���� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �•���� �‰�Œ�]�l���Ì�µ�i�µ�� �•�š�Œ�}�i�}�À�}���]�� �‰�}�u�}���µ�� �}�‰�Œ���u���� �µ�� �µ�‰�Œ���À�o�i�����v�]���]�� �]�U��

�}�‰���]�}�v���o�v�}�U�� �‰�}�u�}���µ�� �l�o���•�]���v�]�Z�� �•�]�P�v���o���X�� �D�����µ�š�]�u�U�� �l�o���•�]���v�]�� �•�]�P�v���o�]�� �u�}�P�µ�� ���]�š�]�� �µ�l�o�}�v�i���v�]�� ���l�}��

�v���u�����‰�}�š�Œ���������Ì�����v�i�]�u�����Ì���}�P���u�i���“�}�À�]�š�}�P���‰�Œ�}�u���š�����]�o�]���Œ���Ì�o�}�P�����Œ�����µ�v�����v���]�i���X [10] 
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Slika 14. Prikaz ETCS funkcije ETCS razine 2 [10] 

 

Radna razina ETCS 3 

1. �W�Œ�µ�Î�v�����}�‰�Œ���u���� 

Na pruzi moraju postojati RBC, GSM-R za dvosmjernu pruga �t vlak komunikaciju te 

eurobalize zbog lokacijskog referenciranja. 

Glavne funkcije �‰�Œ�µ�Î�v�}�P�����]�i���o�������d���^-a su: 

�x Poznavanje svakog vlaka koji je opremljen i vozi pod ETCS-�}�u�� �µ�v�µ�š���Œ�� �‰�}���Œ�µ���i����

djelovanja lokalnog RBC-a po njegovom ETCS identitetu 

�x �W�Œ�������v�i�����o�}�l�����]�i�����•�À���l�}�P�����d���^���l�}�v�š�Œ�}�o�]�Œ���v�}�P���À�o���l�����µ�v�µ�š���Œ���Z�������‰�}���Œ�µ���i�� 

�x �K���Œ�����]�À���v�i���� ���}�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje prema nacionalnom sustavu za svaki vlak 

individualno 

�x Prijenos do�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje i opisa pruge svakom vlaku individualno 

�x �W�Œ�������À���v�i�����l�}�v�š�Œ�}�o�����À�o���l�����]�Ì�u�����µ���Œ���Ì�o�]���]�š�]�Z���Z����-a na RBC - RBC granicama. 
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2. Oprema na vozilu 

Oprema na vlaku mora imati �u�}�P�µ���v�}�•�š ���]�š���v�i���� ���µ�Œ�}�����o�]za i razmjenu informacija putem 

GSM-R-a te mora postojati sustav integriteta vlaka. 

Glavne ETCS funkcije na vlaku: 

�x �s�o���l�� ���]�š���� �����o�]�Ì���� �]�� �“���o�i���� �v�i�]�Z�}�À�µ�� �Œ���o���š�]�À�v�µ�� �‰�}�Ì�]���]�i�µ�� �}�� �}���v�}�•�µ�� �v���� �����š���l�š�]�Œ���v���� �����o�]�Ì����

prema RBC-u 

�x Prati se integritet vlaka i �“���o�i�����š�µ���]�v�(�}�Œ�u�����]�i�µ���Z����-u 

�x Vlak prima do�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje i opis pruge putem GSM-R-a 

�x Kontinuirani nadzor brzine 

�x �K�������]�Œ���}�P�Œ���v�]�����À���i�µ���]�Z���À�Œ�]�i�����v�}�•�š�]�����Œ�Ì�]�v�������}�‰�µ�“�š���v�]�Z na svakoj lokaciji ispred 

�x �/�Ì�Œ�����µ�v���‰�Œ�}�(�]�o�������]�v���u�]���l�������Œ�Ì�]�v�����µ�Œ�����µ�v���À���i�µ���]���l�}���]�}�v�����]�����]�v���u�]���l�����l���Œ���l�š���Œ�]�•�š�]�l����

vlaka te informacije o pruzi 

�x Usporedba stvarnih brzina vlaka s d�}�‰�µ�“�š���v�]�u ���Œ�Ì�]�v���u���� �š���� �Ì���À�}�����v�i���� �l�}�����v�i����

ukoliko je potrebno 

�x �<�����]�v�•�l�����•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�����•�š�Œ�}�i�}�À�}���]. 

 

3. ETCS funkcija 

 ETCS razine 3 je radio-bazirani sustav kontrole vlakova. Do�‰�µ�“�š���v�i�� za kretanje se 

generiraju na pruzi i prenose vlaku putem GSM-R-a. ETCS razine 3 daje kontinuirani nadzor 

���Œ�Ì�]�v���U�� �l�}�i�]�� �µ�i�����v�}�� �]�� �“�š�]�š�]�� �}���� �]�P�v�}�Œ�]�Œ���v�i���� ���}�‰�µ�“�š���v�i�� �Ì���� �l�Œ���š���v�i���X�� �W�Œ�������v�i���� �o�}�l�����]�i���� �À�o���l���� �]��

�]�v�š���P�Œ�]�š���š���� �À�o���l���� �•���� �Œ�������� �‰�µ�š���u�� �‰�Œ�µ�Înog RBC-���� �µ�� �•�µ�Œ�����v�i�]�� �•�� �À�o���l�}�u�� �~�l�}�i�]�� �“���o�i���� �]�Ì�À�i���“�š���i���� �}��

poziciji i informacije o integritetu vlaka). Razina 3 je bazirana na GSM-R komunikaciji i na 

���µ�Œ�}�����o�]�Ì���u���� �l���}�� �v���‰�Œ���À���u���� �Ì���� �š�}���l���•�š�]�� �‰�Œ�]�i���v�}�•�� �‰�}�����š���l���� �µglavnom vezanima za 

�Œ���(���Œ���v���]�Œ���v�i���� �o�}�l�����]�i���X�� �W�Œ�µ�Î�vi RBC koji daje informacije o vlakovima poznaje svaki vlak 

�]�v���]�À�]���µ���o�v�}���‰�}�����d���^���]�����v�š�]�š���š�µ���v�i���P�}�À�����À�}�������������d���^���À�o���l�}�À�v�����}�‰�Œ���u���X���<�o���•�]���v�]���•�]�P�v���o�]���v�]�•�µ��

�‰�Œ�����À�]�����v�]���Ì�����}�À�µ�����d���^���Œ���Ì�]�v�µ�X [10] 
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2.5.2. GSM-R 

 �<�������� �i���� �h�/���� �~�/�v�š���Œ�v���š�]�}�v���o�� �h�v�]�}�v�� �}�(�� �Z���]�o�Á���Ç�•�•�� �}���o�µ���]�}�� �‰�Œ�]�Z�À���š�]�š�]�� �'�^�D-R kao bazu za 

�š���o���l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�•�l�µ�� �u�Œ���Î�µ�� �Î���o�i���Ì�v�]�����U�� �í�õ�õ�î�X�� �i���� �Ì���i�����v�}�� �•�� ���µ�Œ�}�‰�•�l�}�u�� �<�}�u�]�•�]�i�}�u�� �‰�}�l�Œ���v�µ�š����

projekt EIRENE (European Integrated Radio Enhanced NEtwork). Cilj projekta je bio 

speci�(�]���]�Œ���š�]�� �Ì���Z�š�i���À���� �Ì���� �u�}���]�o�v���� �u�Œ���Î���� �l�}�i���� ������ �Ì�����}�À�}�o�i�]�š�]�� �Ì���Z�š�i���À���� �Î���o�i���Ì�v�]������ �]�� �}�•�]�P�µ�Œ���š�]��

�]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�•�š�X�� �K�•�v�}�À���v���� �•�µ�� �u�����µ�v���Œ�}���v���� �Œ�����v���� �P�Œ�µ�‰���� �l�}�i���� �•�µ�� �•���� �����À�]�o���� �����š���o�i�v�}�u��

�•�‰�����]�(�]�l�����]�i�}�u���u�Œ���Î���X���W�Œ�À�]���v�����Œ�š�����/�Z���E�����•�‰�����]�(�]�l�����]�i�����i�������]�}���P�}�š�}�À���í�õ�õ�ñ�X�� 

Kako bi razv�]�o�]�� �����š���o�i�v�µ�� �•�‰�����]�(�]�l�����]�i�µ�� �]�� �µ�š�À�Œ���]�o�]�� �v�i���v�µ�� �š���Z�v�]���l�µ��opravdanost, konzorcij 

�Î���o�i���Ì�v�]�����U�� �'�^�D�� �‰�Œ�}�]�Ì�À�}���������� �]�� �o�����}�Œ���š�}�Œ�]�i���� �•���� �µ���Œ�µ�Î�]�}�� �Ì���� �Œ������ �v���� �š�}�u�� �‰�Œ�}�i���l�š�µ�X�� �í�õ�õ�ò. je taj 

�µ���Œ�µ�Î���v�]���‰�}�š�Z�À���š�����}���]�}�����µ�Œ�}�‰�•�l�}���(�]�v���v���]�Œ���v�i�����]���‰�Œ�}�i���l�š���i�����v���Ì�À���v���D�K�Z���E�����~�D�K���]�o�����Œ�����]�}��for 

�Z���]�o�Á���Ç���E���š�Á�}�Œ�l�•���]�v�����µ�Œ�}�‰���•�X���h���v�i���u�µ���•�µ���•�µ���i���o�}�À���o�]�����v�š�]�š���š�]���]�Ì���&�Œ���v���µ�•�l���U���/�š���o�]�i�����]���E�i���u�����l���X��

�h�v�µ�š���Œ���D�K�Z���E���� �‰�Œ�}�i���l�š���� �•�µ�� �Œ���Ì�À�]�i���v�]���‰�Œ�}�š�}�š�]�‰�}�À�]�� �•�µ�•�š���À���� �]���ï�� �u�Œ���Î���� �•�µ�� �‰�}�•�š���À�o�i���v���� �µ���Œ�����X���ï��

�•�µ�•�š���À�����•�µ���]�u���o�����Ì�������]�o�i���‰�}�l���Ì���š�]���Œ���Ì�o�]���]�š�������•�‰���l�š�����Œ���������µ���}�l�Œ�µ�Î���v�i�]�u�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�]�Z���l�}�o�}���À�}�Œ���U��

kompleksne radio pokrivenosti u tunelima i zavojima te u radu na prugama velikih brzina. 

�d�]�i���l�}�u���Î�]�À�}�š�v�}�P���À�]�i���l�����}�À�}�P���‰�Œ�}�i���l�š���U���µ�•�‰�i���“�v�}���i�������}�l���Ì���v�}���l���l�}���•�À�����v�µ�Î�v�����(�µ�v�l���]�}�v���o�v�}�•�š�]��

�•�‰�����]�(�]�l�����]�i�����u�}�P�µ�����]�š�]���µ�•�‰�i���“�v�}���]�u�‰�o���u���v�š�]�Œ���v�����]���šestirane. 

�K������ �‰�Œ�}�i���l�š���� �~���/�Z���E���� �]�� �D�K�Z���E���•�� �•�µ�� �Ì���l�o�i�µ�����v�]�� �v���� �l�Œ���i�µ�� �î�ì�ì�ì�X�� �P�}���]�v���� �•��

dokumentacijom sa sve tri instalacijske lokacije.  

1997. godine, UIC je pripremio Memorandum o Razumijevanju koji je obvezivao 

�‰�}�š�‰�]�•�v�]�������������À�]�“�����v�����]�•�š�Œ���Î�µ�i�µ�����v���o�}�P�v�����Œ�����]�}���•�µ�•�š���À�����À�������������•���u�}���µ�o���Î�µ���µ���Œ���Ì�À�}�i���'�^�D-R-a. U 

�š�}�� �À�Œ�]�i���u���U�� �D���u�}�Œ���v���µ�u�� �i���� ���]�}�� �‰�}�š�‰�]�•���v�� �}���� �•�š�Œ���v���� �ï�î�� ���µ�Œ�}�‰�•�l���� �Î���o�i���Ì�v�]�����U�� ���� ���}�� �����v���•�� �•����

���Œ�}�i�� �‰�}�š�‰�]�•�v�]������ �‰�}�À�������}�� �v���� �ï�ó�� �µ�l�o�i�µ���µ�i�µ���]�� �]�� �Î���o�i���Ì�v�]������ �]�Ì�À���v�� ���µ�Œ�}�‰���X��Primjena GSM-�Z�� �u�Œ���Î����

�v�����Î���o�i���Ì�v�]���l�}�i���u�Œ���Î�]���µ���Z�,���š���l���i�����µ���‰�o���v�}�À�]�u�������µ���µ�����P���Œ���Ì�À�}�i���X [8] 
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Slika 15. GSM-R stanica u lokomotivi [20] 

 

GSM-�Z�� �����v���•�� �š�À�}�Œ�]�� �u�}���]�o�v�]�� �Œ�����]�}�� �•�µ�•�š���À�� �l�}�i�]�� �u�}�Î���� �‰�}�l�Œ�]�š�]�� �‰�}�š�Œ�������� �Ì���� �]�v�š���P�Œ�]�Œ���v�]�u�� �]��

���(�]�l���•�v�]�u�� �‰�Œ�]�i���v�}�•�}�u�� �‰�}�����š���l���� �µ�v�µ�š���Œ�� �i�����v���� �v�����]�}�v���o�v���� �Î���o�i���Ì�v�]�����X�� �d�}�� �µ�l�o�i�µ���µ�i����

�l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�µ�� �}�•�}���o�i���U�� �š���� �l�}�v�š�Œ�}�o�µ�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�]�Z�� �}�‰���Œ�����]�i���X�� �'�^�D-R radi u jednom 

�(�Œ���l�À���v���]�i�•�l�}�u���‰�}�i���•�µ���~�}�l�}���õ�ì�ì���D�,�Ì�•���P���i�����i�����]���}���]���v�����'�^�D���u�Œ���Î��, ali je taj pojas rezerviran 

�•���u�}�� �Ì���� �Î���o�i���Ì�v�]���l���� �v���u�i���v���� �µ�� ���µ�Œ�}�‰�]�� �š���� �•�o�µ�Î�]�� �Ì���� �‰�Œ�]�i���v�}�•�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �‰�Œ���u���� �À�o���lu u 

normalnim i izvanrednim okolnostima.  

GSM-�Z�� �}�u�}�P�µ�����À���� ���}�o�i�µ�� �]�� �l�}�v�•�š���v�š�v�µ���l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�µ�� �]�Ì�u�����µ�� �o�i�µ���]�� �v���� �š���Œ���v�µ�� �~�•���Œ�À�]�•�v����

komunikacije i upravljanje hitnim situacijama) te do�‰�µ�“�š�� izmjenu �‰�}�����š���l�����]�Ì�u�����µ���•�µ�•�š���À����

�µ���Œ���Ì�v�]�u�����µ�Œ�}�‰�•�l�]�u���Î���o�i���Ì�v�]�����u�����v�������(�]�l���•���v �]���•�š���v�����Œ���]�Ì�]�Œ���v���v�����]�v�X���E�����}�À���i���v�����]�v�U���‰�}�•�š�]�Î�����•����

�À���������Œ���Ì�]�v�����•�š���v�����Œ���]�Ì�����]�i�����]���]�v�š���P�Œ�����]�i�����‰�Œ���u�����i�����]�v�•�š�À���v�}�u�����µ�Œ�}�‰�•�l�}�u���•�µ�•�š���À�µ�X���€�ò�•  
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3. Komparacijska analiza utjecaja hrvatskog nacionalnog i 

���µ�Œ�}�‰�•�l�}�P�� �•�µ�•�š���À���� �À�}�����v�i���� �À�o���l�}�À���� ���d���^�� �Œ���Ì�]�v���� �í�� �]�� �^�d�D�� �v����

sigurnos�š���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���‰�Œ�}�u���š�� 

3.1 �^�]�P�µ�Œ�v�}�•�v�����}�P�Œ���v�]�����v�i�����š���Z�v�]���l�]�Z���Œ�i���“���v�i�����l�}�i�����v�µ��i INDUSI I60 

Sustav INDUSI I60 pripada u �}���]�š���o�i�� �W�•���� ���d�W�� �•�µ�•�š���À���X�� �W�}�i���u�� �W�•���� �~�K���i���“�v�i���v�� �Œ���v�]�i���� �µ��

radu - �c�W�µ�v�l�š�(�‚�Œ�u�]�P���� �•�µ�P�������]�v�(�o�µ�•�•�µ�v�P�^ �“�š�}�� �µ�� �‰�Œ�]�i���À�}���µ�� �Ì�v�����]�� �c�š�}���l���•�š���� �Ì���“�š�]�š���� �À�o���l���^) 

�}�Ì�v�������À�����l���l�}���}�À���i���•�µ�•�š���À���Œ�����]���µ���}���Œ�������v�]�u���c�š�}���l���u���^�U��odnosno nije aktivan cijelo vrijeme 

�À�}�Î�v�i���� �À�o���l���X�� �>�}�l�}�u�}�š�]�À�•�l���� �����o�]�Ì���� �l�}�i���� �•���� �v���o���Ì�]�� �v���� �o�}�l�}�u�}�š�]�À�]�� �����š���l�š�]�Œ���� �‰�Œ�µ�Î�v�µ�� �����o�]�Ì�µ�� �]�� �š���l��

tada ���]�i���o�]���•�µ�•�š���À���‰�}�•�š���i�������l�š�]�À���v�U���}���v�}�•�v�}���‰�Œ�}�À�i���Œ���À�������Œ�Î�]���o�]���•�����•�š�Œ�}�i�}�À�}���������}�‰�µ�“�š���v�� brzine i 

�‰�}�“�š�µ�i���� �o�]�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�µ�� �•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�µ�X�� �E���� �•�o�]���]�� �í�ó prikazano je kako izgleda kompletan �‰�Œ�µ�Î�v�]�� �]��

lokomotivski dio ATP sustava. �d���l�}�����Œ�U�� �v���� �•�o�]���]�� �í�ó je razvidno kako inicijativa za aktivaciju 

�•�µ�•�š���À���� ���}�o���Ì�]�� �]�Ì�� �i�����v���� �š�}���l���� �~�‰�Œ�µ�Î�v���� �����o�]�Ì���•�� �š���� �l�Œ�}�Ì�� �o�}�l�}�u�}�š�]�À�•�l�µ�� �����o�]�Ì�µ�� �µ�o���Ì�]�� �µ�� ���o���l�š�Œ�]���v�µ��

instalaciju centralne jedinice RAS8385IS. [3] 

 

Slika 16. Put aktivacije INDUSI I60 sustava [3] 
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�/���l�}�� �i���� �š�}�� �i�����v���� �}���� �v���i�À�����]�Z�� �‰�Œ�����v�}�•�š�]�� �/�E���h�^�/�� �/�ò�ì�� �•�µ�•�š���À���U�� �š�}�� �i���� �]�•�š�}�� �š���l�}�� �]��njegov 

�v�����}�•�š���š���l�� �µ�� �}���v�}�•�µ�� �v���� ���d���^�� �•�µ�•�š���À���� �À�]�“���� �Œ���Ì�]�v���X�� ���d���^�� �•�µ�•�š���À�]�� �À�]�“���� �Œ���Ì�]�v���� �‰�Œ���š���� �l�Œ���š���v�i����

�À�o���l���� ���]�i���o�}�u�� �v�i���P�}�À�}�u���À�}�Î�v�i�}�u�U�����}�l�� �/�E���h�^�/�� �/�ò�ì�� �š�}�� �Œ�����]�� �•���u�}���µ�� �}���Œ�������v�]�u�� �š�}���l���u���� �š�i�X���v����

�u�i���•�š�]�u�����P���i�����•�����v���o���Ì���������o�]�Ì�����µ�P�Œ�������v�����µ�Ì���‰�Œ�]�‰�������i�µ�������•�]�P�v���o���X 

Prisutnos�š�� �‰�Œ�µ�Î�v���� �����o�]�Ì���� �•���u�}�� �v���� �}���Œ�������v�]�u�� �u�i���•�š�]�u���� �v���� �‰�Œ�µ�Ì�]�� �i���� �•�]�P�µ�Œ�v�}�•�v�}��

�}�P�Œ���v�]�����v�i���� �/�E���h�^�/�� �/�ò�ì�� �•�µ�•�š���À���X�� ���d���^�� �•�µ�•�š���À�� �����l�� �]�� �µ�� �Œ���Ì�]�v�]�� �í�� �µ�� �•�����]�� �]�u���� �l�}���]�Œ���v�µ�� �����Ì�µ��

�‰�}�����š���l�����o�}�l�����]�i�����‰�Œ�µ�Î�v�]�Z�����d���^�������o�]�Ì�����~�P���}�P�Œ���(�•�l�����“�]�Œ�]�v�����]���P���}�P�Œ���(�•�l�������µ�Î�]�v���•���š�����š�}���v�}���Ì�v�����v����

kojoj pozi���]�i�]�� ���]�� �š�Œ�������}�� �}�����l�]�À���š�]�� �‰�Œ�µ�Î�v�µ�� �����o�]�Ì�µ�X�� ���l�}�� �•���� �����o�]�Ì���� �v���� �v���o���Ì�]�� �v���� �u�i���•�š�µ�� �P���i���� ���]��

�š�Œ�������o�������]�š�]�U���•�µ�•�š���À���������}�����À�]�i���•�š�]�š�]���•�š�Œ�}�i�}�À�}���µ�X 

�/�ò�ì���•�µ�•�š���À���v���u���������Ì�µ���‰�}�����š���l�����•�À�}�i�]�Z���‰�Œ�µ�Î�v�]�Z�������o�]�Ì�����š�����v�����Ì�v�����o�}�l�����]�i�µ���v�����l�}�i�}�i�����]���•����

�‰�Œ�µ�Î�v���� �����o�]�Ì���� �š�Œ�������o���� �v���o���Ì�]�š�]�X�� �/���l�}�� �š�} �v�]�i���� �‰�Œ���l�•���� �l�}���� ���Œ�µ�P�]�Z�� �‰�Œ�}�]�Ì�À�}���������� �/�E���h�^�/�� �‰�Œ�µ�Î�v�]�Z��

�����o�]�Ì���U�� �š�À�Œ�š�l���� ���>�d�W�Z�K�� �i���� �v���� �•�À�}�i���� �‰�Œ�µ�Î�v���� �����o�]�Ì���� �~�Ì���� �‰�}�š�Œ�������� �Œ���P�]�}�v���o�v�]�Z�� �‰�Œ�}�i���l���š���•��

�]�u�‰�o���u���v�š�]�Œ���o�����(�µ�v�l���]�i�µ�������š���l���]�i�����}�š�‰�������������o�]�Ì�����}�����š�Œ�����v�]�������“�š�}���Î���o�i���Ì�v�]���]���}�u�}�P�µ�����À�����Ì�v���v�i����

�}�� �‰�Œ�µ�Î�v�]�u�� �����o�]�Ì���u���� �l�}�i���� �•�µ�� �v����mjestu i o onima koje su otpale/ukradene/vandalizirane i 

�•�o�]���v�}�X�� �d���l�À�}�� �Œ�i���“���v�i���� �i���� �µ�� �}�À�}�u�� �š�Œ���v�µ�š�l�µ�� �v���i���o�]�Î���� �“�š�}�� �/�E���h�^�/�� �/�ò�ì�� �•�µ�•�š���À�� �u�}�Î���� ���}���]�� ���d���^��

sustavu po ovom pitanju. [3] 

 

Slika 17. �/�E���h�^�/���‰�Œ�µ�Î�v���������o�]�Ì�� [autor]  
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3.2 Dodatne sigurnosne funkcije koje nudi ETCS L1 

 Najzn�������i�v�]�i�����‰�Œ�����v�}�•�š�� �]�Ì�� ���•�‰���l�š���� �•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�]�� �]�� ���(�]�l���•�v�}�•�š�]�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P�� �‰�Œ�}�u���š���� �l�}�i�µ��

�]�u���� ���d���^�� �Œ���Ì�]�v���� �í�� �µ�� �}���v�}�•�µ�� �v���� �/�E���h�^�/�� �/�ò�ì�� �•�µ�•�š���À�� �i���� �c�]�v�(�]�o�o�^�� �(�µ�v�l���]�i���X Kako bi ona bila u 

�u�}�P�µ���v�}�•�š�]���(�µ�v�l���]�}�v�]�Œ���š�]�U���‰�}�š�Œ�����v�}���i�����µ�P�Œ�����]�š�]���'�^�D-�Z���]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�µ���v�����Î���o�i���Ì�v�]���l�����‰�Œ�µ�P�����“�š�}��

�v�]�i�����•�o�µ�����i�����l�}�����d���^���Œ���Ì�]�v�����í���Œ�����]�������Ì���ci�v�(�]�o�o�^���(�µ�v�l���]�i���X�� 

�c�/�v�(�]�o�o�^�� �(�µ�v�l���]�i���� �u�}�Î���� �}�‰���]�}�v���o�v�}�� ���]�š�]�� ���}�����v���� ���d���^-�µ�� �Œ���Ì�]�v���� �í�� �l���l�}�� ���]�� �•���� �‰�}�À�������o�]��

�}���Œ�������v�]�� ���•�‰���l�š�]�� �Î���o�i���Ì�v�]���l���� �}�‰���Œ�����]�i���U�� �]�Ì�u�����µ�� �}�•�š���o�}�P���� �•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�� �]�� ���(�]�l���•�v�}�•�š�X���^�À�Œ�Z���� �ci�v�(�]�o�o�^��

funkcije je prijenos poruke, koju bi vlak �]�v������ dobio tek iznad eurobalize, unaprijed. Na taj 

�v�����]�v�U���À�o���l���l�}�i�]���•�����‰�Œ�]���o�]�Î���À�����Ì�}�v�]���}���Œ�������v�����Œ���•�š�Œ�]�l���]�i�����u�}�Î�����Œ�����P�]�Œ���š�]���v�����v�}�À�}�v���•�š���o�µ���•�]�š�µ�����]�i�µ��

�]�� �‰�Œ�]�i�����v���P�}�� �“�š�}�����}������ ���}�� �•�š���v�����Œ���v�}�P�� �u�i���•�š�� prijenosa informacije. �E�������o�i���U���ci�v�(�]�o�o�^���(�µ�v�l���]�i����

�‰�}�À�������À���� �]�� �•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�� �v���� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}-�����•�š�}�À�v�]�u�� �‰�Œ�]�i���o���Ì�]�u���� ���µ���µ���]�� ������ �•�š�Œ�}�i�}�À�}������ �µ�v���‰�Œ�]�i������

�Ì�v�����“�š�}���u�}�Î�����}�����l�]�À���š�] �v�����u�i���•�š�µ���l�Œ�]�Î���v�i��. [9], [11] 

�c�/�v�(�]�o�o�^�� �(�µ�v�l���]�i���� �u�}�Î���� ���]�š�]�� �Œ�����o�]�Ì�]�Œ���v���� �‰�µ�š���u�� ���µ�Œ�}��aliza, europetlji, GSM-R-om ili 

eurobalizama i europetljama istovremeno. �•���� �•�À���l�µ�� �}�‰���]�i�µ�� �‰�}�•�š�}�i���� �}���Œ�������v���� �‰�Œ�����v�}�•�š�]�� �]��

nedostaci �]�Ì�� �š���Z�v�]���l�}�P�� �]�� ���l�}�v�}�u�•�l�}�P�� ���•�‰���l�š��. �h�� �•�o�i���������]�u�� �š�����o�]�����u���� �‰�Œ�]�l���Ì���v����su 

�v���i�Ì�v�������i�v�]�i�����‰�Œ�����v�}�•�š�]���]���v�����}�•�š�����]���•�À���l�����]�Ì�À�����������c�]�v�(�]�o�o�^���(�µ�v�l���]�i���X�� 

 

Tablica 3. ETCS razina 1 realizirana putem eurobaliza 

Prednost Nedostatak 

Jednostavna implementacija �s�����������]�i���v�����}�����c���]�•�š�}�P�^�����d���^-a razine 1 

���}�o�i�����}�‰���Œ���š�]�À�v�����Ì�v�������i�l�� �s�]�“���� �•�µ�����o�i���� �‰�Œ���u���� �•�]�P�v���o�]�u���lkolodvorskim 

�µ�Œ�������i�]�u�� 

�K�‰�š�]�u�]�Ì�]�Œ���v�����‰�}�š�Œ�}�“�v�i�������v���Œ�P�]�i�� 

�K�u�}�P�µ�����À�����l�����]�v�•�l�µ���•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�µ 

Izvor: [9] 
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Tablica 4. ETCS razina 1 realizirana putem europetlji 

Prednost Nedostatak 

���}�o�i�����}�‰���Œ���š�]�À�v�����Ì�v�������i�l�� 
���l�}�� �•�µ�� �‰���š�o�i���� �l�Œ�������� �}���� �l�}���]�}�v�}�P�� �‰�µ�š�����t 

�o�}�“�]�i�����}�‰���Œ���š�]�À�v�����Ì�v�������i�l�� 

�K�‰�š�]�u�]�Ì�]�Œ���v�����‰�}�š�Œ�}�“�v�i�������v���Œ�P�]�i�� Veoma visoka cijena s dugim petljama 

�/�•�š�����l�}�o�]���]�v�����•�µ�����o�i�����‰�Œ���u����

signalima/kolodvorskim �µ�Œ�������i�]�u�� 
Visoka cijela za spajanje europetlji (kabeli) 

�K�u�}�P�µ�����À�����l�����]�v�•�l�µ���•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�µ 

Izvor: [9] 

 

Tablica 5. ETCS razina 1 realizirana putem europetlji i eurobaliza 

Prednost Nedostatak 

���}�o�i�����}�‰���Œ���š�]�À�v�����Ì�v�������i�l�����~�P�}�š�}�À�}���l���}�����d���^��

razina 2) 
���]�i���v�����À�]�“�����v���P�}���}�‰���]�i�����•���u�}���•�����µ�Œ�}�����o�]�Ì���u�� 

�K�‰�š�]�u�]�Ì�]�Œ���v�����‰�}�š�Œ�}�“�v�i�������v���Œ�P�]�i�� 

���}�����Œ���}�u�i���Œ���µ�o�}�Î���v�}�l��obiveno 

Izvor: [9] 

 

Tablica 6. ETCS razina 1 realizirana putem GSM-R-a 

Prednost Nedostatak 

���}�o�i�����}�‰���Œ���š�]�À�v�����Ì�v�������i�l�����~�P�}�š�}�À�}���l���}�����d���^��

razina 2) 
�E���]�•�l�µ�“���v�}���Œ�i���“���v�i�� 

�K�‰�š�]�u�]�Ì�]�Œ���v�����‰�}�š�Œ�}�“�v�i�������v���Œ�P�]�i�� �Z���•�‰�}�o�}�Î�]�À�}�•�š���'�^�D-R-a 

�K�u�}�P�µ�����À�����l�����]�v�•�l�µ���•�]�P�v���o�]�Ì�����]�i�µ �E�]�i�������}�À�}�o�i�v�}�����}���Œ�}���•�‰�����]�(�]���]�Œ���v�}���Œ�i���“���v�i�� 

Izvor: [9] 

 

  

Na slici 19 ilustrirana je �À���Œ�Ì�]�i���� �c�]�v�(�]�o�o�^���(�µ�v�l���]�i�����µ�Ì���‰�}�u�}�������µ�Œ�}�‰���š�o�i�]�����µ���µ���]���������i�����}�v����

najpovoljnija (�v�����‰�}�����l�}�v�}�u�•�l�]�u���l�Œ�]�š���Œ�]�i�]�u���U���À�������‰�}���l�Œ�]�š���Œ�]�i�]�u�������(�]�l���•�v�}�•�š�]). Razvidno je kako 
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�À�o���l�U�� ���}���]�À�“�]�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i�µ�� �‰�µ�š���u�� �c�]�v�(�]�o�o���^�� �}�� �‰�Œ�}�u�i���v�]�� �•�]�P�v���o���� �~�‰�Œ�]�i���� �v���P�}�� �“�š�}���P���� �i���� �•�š�Œ�}�i�}�À�}������

vizualno �µ�}���]�}�•�U���u�}�Î�����v���•�š���À�]�š�]���•�À�}�i���‰�µ�š�������Ì���l�}�����v�i���U���}���v�}�•�v�}���•�u���v�i���v�i�������Œ�Ì�]�v���X��U protivnom 

bi morao smanjivati brzinu prije svakog signala do�l���v�������]�����}�“���}���µ���À�]�Ì�µ���o�v�]�����}�u���š���]�•�š�}�P�X [9] 

 

 

 

Slika 18. Infill funkcija realizirana putem europetlji [9] 
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3.3 STM �u�}���µ�o���l���}���l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�����]�Ì�u�����µ ETCS L1 i INDUSI I60 

���µ�Œ�}�‰���� �]�� �µ�� �����v���“�v�i���� �À�Œ�]�i���u���� �i�}�“�� �µ�À�]�i���l�� �]�u���� �À���}�u���� �Œ���Ì�v�}�o�]�l�}�� �}�l�Œ�µ�Î�i���� �}�‰�Œema za 

�À�}�����v�i���� �]�� �Ì���“�š�]�š�µ�� �À�o���l�}�À���X�� �/���l�}�� �•���� ���Z�d�D�^�� �‰�Œ�}�(�]�o�]�Œ���� �l���}���}���Œ�������v�]�� �•�š���v�����Œ���U�� �À�����]�v���� �Ì���u���o�i���� �µ��

�l�}�i�]�u���� �Î���o�i���Ì�v�]������ �]�P�Œ���� �À���Î�v�µ�� �µ�o�}�P�µ�� �Î���o���� �]�u���š�]�� �l�}�u�‰���š�]���]�o�v�}�•�š�� �• �‰�}�•�š�}�i�����]�u��sustavima za 

�À�}�����v�i���� �]�� �Ì���“�š�]�š�µ�� �À�o���l�}�À���X�� �E�µ�Î�v���� �i���� ���µ�P�}�Œ�}���v���� �v�����]�}�v���o�v���� �‰���Œ�•�‰���l�š�]�À�����•�À���l���� �Ì���u�o�i���� �i���Œ�� ������

�‰�}�•�š�}�i�����]���•�µ�•�š���À�]���Ì�����Ì���“�š�]�š�µ���]���À�}�����v�i�����À�o���l�}�À�����i�}�“�����µ�P�}���À�Œ���u���v������iti u uporabi, posebice zato 

�“�š�}�� �i���� �]�u�‰�o���u���v�š�����]�i�� ERTMS-a kompleksan proces i on �v�������� ���]�š�]�� �]�u�‰�o���u��n�š�]�Œ���v�� �µ�� ���o�]�Î�}�i��

���µ���µ���v�}�•�š�]�X�� �K�À���� �‰���Œ�•�‰���l�š�]�À���� �•���� �}���]�š�µ�i���� �µ��sklopu koji tre������ �}�u�}�P�µ���]�š�]�� �l�}�u�µ�v�]�l�����]�i�µ�� �]�Ì�u�����µ��

�‰�}�•�š�}�i�����]�Z���•�µ�•�š��va i ERTMS-a. Taj sklop se naziva STM (Specific Transmission Module).   

STM �i���•�š�� �•�l�o�}�‰�� �•���� �•�µ�����o�i���u�� �l�}�i�] �}�•�]�P�µ�Œ���À���� �•�]�P�µ�Œ���v�� �‰�Œ�]�i���v�}�•�� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �]�Ì�u�����µ��

nacionalnog sustava i lokomotivskog dijela ETCS sustava. �<���l�}�� �v�����]�}�v���o�v�]�� �•�µ�•�š���À�]�� �v�������� ���]�š�]��

zamijenjeni ETCS-�}�u�� �i�}�“�� ���µ�o�i�]�� �À�Œ���u���v�•�l�]�� �‰���Œ�]�}���U�� �}�À���i��sklop �}�•�]�P�µ�Œ���À���� �c�•�µ�Œ�����v�i�µ�^�� �]�Ì�u�����µ��

���d���^�� �}�‰�Œ���u���� �v���� �À�}�Ì�]�o�µ�� �]�� �‰�Œ�µ�Î�v���� �}�‰�Œ���u���� �v�����]�}�v���o�v�}�P�� �•�µ�•�š���À�� kroz sigurnu komunikaciju. 

Osnovni zadaci STM-�����•�µ���•�o�i���������]: 

�x ���]�š���v�i�����]�v�(�}�Œ�u�����]�i�����•���‰�}�•�š�}�i���������}�‰�Œ���u�����v�����]�}�v���o�v�]�Z���•�µ�•�š���À�� 

�x �E�����Ì�}�Œ���l�Œ���š���v�i�����À�o���l�����µ�Ì���‰�}�u�}�������d���^���Œ���•�µ�Œ�•�� 

�x �K�•�]�P�µ�Œ���v�i���� �‰�}�µ�Ì�����v�}�P�� �]�� �•�]�P�µ�Œ�v�}�P�� �‰�Œ�]�i���v�}�•���� �]�v�(�}�Œ�u�����]�i���� �]�Ì�u�����µ�� �����v�š�Œ���o�v���� �i�����]�v�]������

nacionalnog sustava i ETCS-a. [7] 

 

 

Slika 19. �^�d�D���u�}���µ�o���‰�Œ�}�]�Ì�À�}�����������D�}�Œ�•���^�u�]�š�š [21] 
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�&�]�v�•�l�����i�����i�����v�����}�����‰�Œ�À�]�Z�����µ�Œ�}�‰�•�l�]�Z���]���•�À�i���š�•�l�]�Z�����Œ�Î���À�����l�}�i�����i�����]�u�‰�o���u���v�š�����]�i�µ���^�d�D-a na 

svoje lokomotive i �À�o���l�}�À���������(�]�v�]�Œ���o�����l�Œ�}�Ì���•�š�Œ���š���P�]�i�µ�X���:�������v���}�����Ì���l�o�i�µ�����l�����•�š�Œ���š���P�]�i�����i���•�š���l���l�}��

���]�o�i�� �µ�À�}�����v�i���� �^�d�D��sklopova na �À�}�Ì�]�o���� �v�]�i���� �•�u���v�i�]�À���v�i���� �š�Œ�}�“�l�}�À���� �À������ �i���� ���]�o�i���}���Œ�Î���À���v�i����

interoperabilnosti i sigurnosti �v���� �À�]�•�}�l�}�i�� �Œ���Ì�]�v�]�X�� ���µ�P�}�Œ�}���v�]�� �‰�o���v�� �i���•�š�� �µ�� �‰�}�š�‰�µ�v�}�•�š�]�� �]�Ì�������]�š�]��

�v�����]�}�v���o�v�]�� �•�µ�•�š���À�� �š���� �µ�� �‰�}�š�‰�µ�v�}�•�š�]�� �}�‰�Œ���u�]�š�]�� ���]�i���o�µ�� �Î���o�i���Ì�v�]���l�µ�� �u�Œ���Î�µ�� ���Z�d�D�^�� �•�µ�•�š���À�}�u 

nadopunjenu STM sklopovljem. [12] 

 

 

Slika 20. Finski plan za zamjenu nacionalnog sustava ERTMS-om [12] 
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4. Komparacijska analiza utjecaja hrvatskog nacionalnog i 

���µ�Œ�}�‰�•�l�}�P�� �•�µ�•�š���À���� �À�}�����v�i���� �À�o���l�}�À���� ���d���^�� �Œ���Ì�]�v���� �í�� �]�� �^�d�D�� �v����

���l�}�v�}�u�]���v�}�•�š���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���‰�Œ�}�u���š�� 

 

4.1 �W�}�•�š�}�i���������•�š���v�i�����À�µ���v�]�Z���À�}�Ì�]�o�����}�‰�Œ���u�o�i���v�]�Z�����d�W-om u Hrvatskoj 

�h�� �‰�Œ�}�š���l�o�}�u�� �Œ���Ì���}���o�i�µ�U�� �}�‰�Œ���u�o�i���v�}�•�š�� �µ�Œ�������i�]�u���� �Ì���� ���µ�š�}�u���š�•�l�µ�� �Ì���“�š�]�š�µ�� �À�o���l���� �~���d�W��

�µ�Œ�������i�]�u�� tipa I60�•�����o���l�š�Œ�]���v�]�Z���]�����]�Ì���o���o���l�š�Œ�]���v�]�Z���Î���o�i���Ì�v�]���l�]�Z���À�µ���v�]�Z���À�}�Ì�]�o�����l�}�i�����‰�Œ�}�u���š�µ�i�µ���v����

prugama u Republici Hrvatskoj bila je prisutna kod vrlo velikog broja vozila premda su ista u 

�µ�‰�}�Œ�����]�� �À������ �À�]�“���� �}���� �ï�ì�� �P�}���]�v���X�� �W�Œ�}���o���u�� �i�}�“�� �]�� �����v���•�� �‰�}�•�š�}�i�]�� �l�}���� �u�}�š�}�Œ�v�]�Z�� �À�o���l�}�À���� �l�}�i�]�� �•�µ��

�l�µ�‰�o�i���v�]�������Ì���µ�P�Œ�������v�]�Z�����d�W���µ�Œ�������i�����‰�Œ�]�i�����À�]�“�����P�}���]�v�����“�š�}���i�����]�Ì���•�]�P�µ�Œ�v�}�•�v�}�P�����•�‰���l�š�����o�}�“�����i���Œ���•u 

�š���l�À�]�� �À�o���l�}�À�]�� �‰�Œ�}�u���š�}�À���o�]�� �]�� �v���� �‰�Œ�µ�P���u���� �}�‰�Œ���u�o�i���v�]�u�� �‰�Œ�µ�Î�v�]�u�� ���d�W�� �µ�Œ�������i�]�u���� �~�����o�]�Ì���u���•�X��

�W�µ�“�š���v�i���� �µ�� �‰�Œ�}�u���š�� �u�}�š�}�Œ�v�]�Z�� �P���Œ�v�]�š�µ�Œ���� �����Ì�� �µ�P�Œ�������v�]�Z�� ���d�W�� �µ�Œ�������i���� �v�]�i���� �Ì���l�}�v�•�l�]�� ���]�o�}�� ���}���Œ�}��

�Œ���P�µ�o�]�Œ���v�}�U���“�š�}���i�����}�u�}�P�µ�����À���o�}���������•�����v�����]�v���]�Œ���l�š�v�]���v�����]�v���•�u���v�i�µ�i�����Œ���Ì�]�v�����•�]�P�µ�Œ�v�}�•ti njihovog 

prometovanja. 

�/�Ì�Œ���Î���v�� �‰�Œ�}���o���u�� �i���� ���]�o���� �µ�‰�}�Œ�������� �Î���o�i���Ì�v�]���l�]�Z�� �À�}�Ì�]�o���� �•�� �À�o���•�š�]�š�]�u�� �‰�}�P�}�v�}�u�� �l�}�i���� �l�}�Œ�]�•�š�]��

�µ�‰�Œ���À�]�š���o�i�� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ���� �Ì���� �‰�}�š�Œ�������� �}���Œ�Î���À���v�i���� �]�� �š�}�� �v���i�����“������ �v���� �‰�Œ�µ�P���u���� �}�‰�Œ���u�o�i���v�]�u��

�‰�Œ�µ�Î�v�]�u�����d�W���µ�Œ�������i�]�u���X 

Ulaskom Republike Hrvatske u Europsku uniju i liberalizacijom teretnog prijevoza 

�Î���o�i���Ì�v�]���}�u�� ���}�“�o�} je do potrebe izrade novog zakona o sigurnosti i interoperabilnosti 

�µ�•�l�o�������v�}�P�� �•�� �Œ���P�µ�o���š�]�À�}�u�� ���µ�Œ�}�‰�•�l���� �µ�v�]�i���U�� ���� �l�}�i�]�u�� ���]�� �•���� �v���� �}���P�}�À���Œ���i�µ���]�� �v�����]�v�� �Œ�]�i���“�]�}�� �]��

prethodno navedeni sigurnosni problem �µ�P�Œ�����v�i�������d�W���µ�Œ�������i�����µ���À�}�Ì�]�o�����•���À�o���•�š�]�š�]�u���‰�}�P�}�v�}�u�X��

�^�À�]���v�}�À�]���‰�Œ�]�i���À�}�Ì�v�]���]���v�]�•�µ���u�}�P�o�]�����}���]�š�]���Œ�i���“���v�i�����}���•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�]�U���}���v�}�•�v�}���v�]�i�����]�u�����]�}�����}�‰�µ�“�š���v���Œ������

�µ�l�}�o�]�l�}�� �v�i�]�Z�}�À���� �À�µ���v���� �À�}�Ì�]�o���� �v�]�•�µ�� �]�u���o���� �µ�P�Œ�������v���� ���d�W�� �µ�Œ�������i���X�� �Z�����]�� �š�}�P���� �•���� �l�Œ�}�Ì�� �]�Ì�u�i���v���� �]��

dopune novog Zakona �}���•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�]���]���]�v�š���Œ�}�‰���Œ�����]�o�v�}�•�š�]���Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���•�µ�•�š���À�����‰�}�i���À�]�o�����‰�}�š�Œ��������

�������•�����‰�Œ�}���o���u���‰�Œ�}�u���š�}�À���v�i�����À�}�Ì�]�o�����•���À�o���•�š�]�š�]�u���‰�}�P�}�v�}�u���~�o�}�l�}�u�}�š�]�À���U���‰�µ�š�v�]���l�]�Z���P���Œ�v�]�š�µ�Œ�����š����

�À�}�Ì�]�o���� �Ì���� �‰�}�•�����v���� �v���u�i���v���•�� �v���� �i�����]�v�•�š�À���v�]�� �v�����]�v�� �Œ�]�i���“�]�� �Ì���� �•�À���� �À�o���•�v�]�l���� �}���v�}�•�v�}�� �l�}�Œ�]�•�v�]�l����

navedenih vozila. 
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Posljednjim izmjenama i dopunama Zakona o sigurnosti i interoperabilnosti 

�Î���o�i���Ì�v�]���l�}�P���•�µ�•�š���À�����~�c�E���Œ�}���v�����v�}�À�]�v���^�����Œ�X���ó�ì�l�í�ó�•���‰�Œ�}�‰�]�•���v�}���i�����W�� 

�c�s�}�Ì�]�o�}���•���À�o���•�š�]�š�]�u���‰�}�P�}�v�}�u���l�}�i�����v�]�i�����}�‰�Œ���u�o�i���v�}���µ�Œ�������i���u���Ì�������µ�š�}�u���š�•�l�µ���Ì���“�š�]�š�µ���À�o���l�����~���d�W��

�µ�Œ�������i���u�•�� �] �l�}�i���� �]�Ì�v�]�u�v�}�� �‰�Œ�}�u���š�µ�i���� �v���� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�i�� �‰�Œ�µ�Ì�]�� �]�o�]�� �‰�Œ�µ�Î�v�}�i�� ���]�}�v�]���]�� �}�‰�Œ���u�o�i���v�}�i��

�‰�Œ�µ�Î�v�]�u���µ�Œ�������i�]�u�����Ì�������µ�š�}�u���š�•�l�µ���Ì���“�š�]�š�µ���À�o���l�����u�}�Œ�����•�����}�‰�Œ���u�]�š�]���š�]�u���µ�Œ�������i���u���v���l�}�v���‰�Œ�À����

�u�}�����Œ�v�]�Ì�����]�i�����]�o�]���}���v�}�À���U�������v���i�l���•�v�]�i�������}���í�X���•�Œ�‰�v�i�����î�ì�í�ô�X�^ 

�E���� �š���i�� �v�����]�v�� ���]�� �•�]�P�µ�Œ�v�}�•�v���� �(�µ�v�l���]�i���� �}���v�}�•�v�}�� �l�}�Œ�]�•�š�� �À������ �‰�}�•�š�}�i�����]�Z�� �‰�Œ���š�Z�}���v�}��

�µ�P�Œ�������v�]�Z���‰�Œ�µ�Î�v�]�Z��ATP �µ�Œ�������i�����š�]�‰a �/�ò�ì�����}�“�o�������}���‰�µ�v�}�P���]�Ì�Œ���Î���i���U�������µ�P�Œ�����v�i�����‰�Œ�µ�Î�v�]�Z�����]�i���o�}�À����

ETCS-a  na dionicama Vinkovci �t Tovarnik i Novska �t �K�l�µ�����v�]�� �Ì���� �•�������� �‰�Œ�����•�š���À�o�i���� �]�Ì�}�o�]�Œ���ve 

dionice na kojima se ETCS ionako ne koristi. Uredbom Komisije EU, �µ�P�Œ�����v�i�����‰�Œ�µ�Î�v�}�P�����]�i���o����

ETCS sustava na dionici Dugo Selo �t Tovarnik �t d.g. nije u planu za razdoblje poslije 2023. 

godine (Commission Implementing Regulation (EU) 2017/6 of 5 January 2017.).  
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Slika 21. DMI �t Driver Machine Interface [22] 
Slika 22. EVC - European Vital Computer [23] 

4.2 Usporedba �š�Œ�}�“�l�}�À�� ugradnje lokomotivskog ETCS-a razine 1 i INDUSI I60 

�d�Œ�}�“�l�}�À�]�� �µ�P�Œ�����v�i���� ���d���^�� �}�‰�Œ���u���� �Œ���Ì�]�v���� �í�� �]�� �•�µ�•�š���À���� �/�E���h�^�/�� �/�ò�ì�� �•���� �Ì�v�������i�v�}�� �Œ���Ì�o�]�l�µ�i�µ�X��

�^�‰�����]�(�]�l�����]�i�������d���^���}�‰�Œ���u�����l�}�i�����•�����µ�P�Œ�����µ�i�����v�����Î���o�i���Ì�v�]���l�}���À�}�Ì�]�o�}���i�����•�o�i�����������W 

�x Radar 

�x Odometar 

�x DMI (Driver Machine I�v�š���Œ�(�������l���}�À�i���l-�•�š�}�i���•�µ�����o�i���• 

�x EVC (European Vital C�}�u�‰�µ�š���Œ�l�P�o���À�v�}���Œ�����µ�v���o�}�• 

�x Jedinica za primanje i distribuciju informacija 

�x Antena za balizu ili europetlju. [13] 

 

 

�E���À�������v���� �}�‰�Œ���u���� �i���� �v�µ�Î�v���� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�u�� �À�}�Ì�]�o�µ�� �l���l�}�� ���]�� �}�v�}�� �u�}�P�o�}�� ���]�š�]�� �(�µ�v�l���]�}�v���o�v�}�� �v����

prugama opremljenim ETCS-om. Cijena varira ovisno o izvoru, no prosjek cijene ugradnje i 

opreme n�����À�}�Ì�]�o�}���•�����l�Œ���������}�����î�ì�ì���ì00 eura pa sve do 430 000 eura. 

�^�‰�����]�(�]�l�����]�i�����}�‰�Œ���u�����•�µ�•�š���À�����/�E���h�^�/���/�ò�ì���l�}�i�]���•�����µ�P�Œ�����µ�i�����v�����o�}�l�}�u�}�š�]�À�µ���i�����l���l�}���•�o�]�i�����]�W 

�x Centralna jedinica u lokomotivskoj kabini 

�x Lokomotivska baliza. 

Cijena ugradnje i opreme ovakve vrste sustava n���� �Î���o�i���Ì�v�]���l�}�� �À�}�Ì�]�o�}�� �À���Œ�]�Œ���� �]�Ì�u�����µ�� �ð�ì�� �ì�ì�ì��

eura i 90 000 eura. [14]; [15]; [16] 
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Slika 24. Centralna jedinica u vozilu 

Slika 23. �h�P�Œ�������v�����o�}�l�}�u�}�š�]�À�•�l���������o�]�Ì�����v�����À�}�Ì�]�o�µ���€���µ�š�}�Œ�• 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cijene usluga (projektiranje, prilagodba) koje prate ugradnju po vozilu izrazito variraju 

u cijelom nizu faktora (tip vozila, tip opreme koja je prethodno instalirana na vozilu,  detaljna 

specifikacija opreme, �‰�Œ�}�]�Ì�À�}�������U�� �š�Œ�Î�]�“�š���Y�•�� �š���l�}�� ������ �v�i�]�Z�}�À�� �]�Ì�v�}�•�� �v�]�i���� �u�}�P�µ������ �‰�Œ�����]zno 

procijeniti. 

 

  



 

39 
 

4.3 �h�•�‰�}�Œ�����������š�Œ�}�“�l�}�À����ugradnje �‰�Œ�µ�Î�v�}�P ETCS-a razine 1 i INDUSI I60 

Financijska ulaganja u infrastrukturu za ETCS razine 1 i INDUSI-ja se, isto kao i kod 

�}�‰�Œ���u���� �Ì���� �À�}�Ì�]�o���U�� �Ì�v�������i�v�}�� �Œ���Ì�o�]�l�µ�i�µ�X���E���� �]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�µ�� �Î���o�i���Ì�v�]������ �l�}�i���� �•���� �}�‰�Œ���u����ETCS-om 

razine 1 treba se ugraditi: 

�x LEU (Lineside Electronic Unit/e�o���l�š�Œ�}�v�]���l����p�Œ�µ�Î�v����jedinica) 

�x Baliza s fiksnim podatcima 

�x Baliza s promjenjivim podatcima (u funkciji signalnih znakova signala uz koji je 

�µ�P�Œ�������v���•�X 

 

Slika 25. LEU - Lineside Electronic Unit s fiksnom i promjenjivom balizom [24]  

 

���]�i���v�����}�À���l�À�����}�‰�Œ���u�����‰�}���i�����v�}�u���l�]�o�}�u���š�Œ�µ���‰�Œ�µ�P�����}�À�]�•�]���}���P�µ�•�š�}���]���‰�Œ�}�u���š���X���E���i�����“�����U��

kada se ETCS oprema postavlja na prugu, potrebno je u potpunosti renovirati prugu.  

Oprema INDUSI I60 sustava koja mora biti postavljena na pruzi kako bi sustav bio 

operativan �•���•�š�}�i�]�� �•���� �}���� �‰�Œ�µ�Î�v���� �/�E���h�^�/��balize �]�� �•�l�o�}�‰���� �Ì���� �v�i���v�}�� �‰�}�À���Ì�]�À���v�i���� �•�� �‰�Œ�]�‰�������i�µ���]�u��

signalom�X���/�E���h�^�/���‰�Œ�µ�Î�v���������o�]�Ì�����u�}�Œ�������]�š�]���l�}�����•�À���l�}�P���•�]�P�v���o�����v�����}���Œ�������v�}�u���•���P�u���v�š�µ���‰�Œ�µ�P���X��

�����l�o���U�����]�i���v�����‰�}���l�]�o�}�u���š�Œ�µ���š���l�}�����Œ���}�À�]�•�]��o �(���l�š�}�Œ�µ���P�µ�•�š�}�������‰�Œ�}�u���š��.  

�/�Ì�� �]�Ì�À�}�Œ���� �•���� �u�}�Î���� �Ì���l�o�i�µ���]�š�]�� �l���l�} �š�Œ�}�“�l�}�À�]�� �µ�P�Œ�����v�i���� �‰�Œ�µ�Î�v�}�P�� ���]�i���o����ETCS-a razine 1 mogu 

���]�š�]�� �]�� �À�]�“���� �}���� �����•���š���Œ�}�•�š�Œ�µ�l�}�� �‰�µ�š���� �À�����]�� �}���� �š�Œ�}�“�l�}�À���� �µ�P�Œ�����v�i���� �‰�Œ�µ�Î�v�]�Z�� �����o�]�Ì���� �/�E���h�^�/�� �•�µ�•�š���À���X��

[15]  
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5. �•���l�o�i�µ�����l 

���v���o�]�Ì�}�u�� �Œ���Ì�µ�o�š���š���� �µ�•�‰�}�Œ���������� �}������ �•�µ�•�š���À���� �]�Ì�� ���•�‰���l���š���� �•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�]�U�����}�o���Ì�]�� �•���� ���}�� �Ì���l�o�i�µ���l����

�l���l�}�����d���^���•�µ�•�š���À���Œ���Ì�]�v�����í���]�u�����}���Œ�������v�����‰�Œ�����v�}�•�š�]���v�������/�E���h�^�/���/�ò�ì���•�µ�•�š���À�}�u�X��Glavna razlika 

je �l�}�v�š�]�v�µ�]�Œ���v�}���‰�Œ�������v�i�����}���Œ�������v�]�Z���Ì�v�������i�l�]���À�}�Î�v�i�����À�o���l�����~���Œ�Ì�]�v���•���l�}�i�����v�]�i�����]�u�‰�o���u���v�š�]�Œ���v�����µ��

�}������ �•�µ�•�š���À���X�� �W�}�•�š�}�i���� �v�����]�v�]�� �v���� �l�}�i���� ���]�� �•���� �/�E���h�^�/�� �•�µ�•�š���À�� �u�}�P���}�� �‰�Œ�]���o�]�Î�]�š�]�� ���d���^�� �•�µ�•�š���À�µ�� �‰�}��

�‰�]�š���v�i�µ���v�i���P�}�À�����P�o���À�v�}�P���v�����}�•�š���š�l�����~�‰�}�•�š���À�o�i���v�i���u���À�������P�����Œ�}�i������aliza na pruzi), no u praksi 

se to tako ne �Œ�i���“���À���X Iako su oba sustava iz sigurnosnog aspekta potpuno sigurna i pouzdana 

�Ì���� �l�}�Œ�]�“�š���v�i���� �v���� �����v���“�v�i�]�u�� �‰�Œ�µ�P���u���U�� ���}�����š�v���� �•�]�P�µ�Œ�v�}�•�v���� �(�µ�v�l���]�i���� �•�µ�•�š���À���� ���d���^�� �Œ���Ì�]�v���� �í��uz 

�µ�P�Œ�����v�i�µ���c�]�v�(�]�o�o�^-a ���]�v�����š���i���•�µ�•�š���À���š���Z�v�}�o�}�“�li naprednijim.   

�h�•�‰�}�Œ���������� �•�µ�•�š���À���� �]�Ì�� ���•�‰���l�š���� ���l�}�v�}�u�]���v�}�•�š�]�� ���}�v�}�•�]�� ���Œ�µ�P�����]�i�]�� �‰�}�P�o�����X�� �h�v���š�}���� �•�À�}�i�}�i��

interoperabilnosti �]���}���Œ�������v�}�i���š���Z�v�}�o�}�“�l�}�i���‰�Œ�����v�}�•�š�], razvidno je kako je ETCS sustav razine 

�í�� �Ì�v�������i�v�}�� �•�l�µ�‰�o�i�]�� �}���� �/�E���h�^�/�� �•�µ�•�š���À���X���<�������� �•���� �i�}�“�� �µ�Ì�u�����µ�� �}���Ì�]�Œ���l���l�}�� �i���� �c�]�v�(�]�o�o�^���(�µ�v�l���]�i���� �l�}�i����

�Ì���‰�Œ���À�}���Œ�����]���‰�Œ���À�µ���Œ���Ì�o�]�l�µ���]�Ì�u�����µ�����d���^���•�µ�•�š���À�����Œ���Ì�]�v�����í���]���/�E���h�^�/���/�ò�ì���•�µ�•�š���À�����Ì���‰�Œ���À�}���}�‰���]�i���U��

a ne standardna funkcija, dolazi se do pitanja ekonomske opravdanosti ETCS sustava razine 

1. 

No, kako oba sustava mogu raditi svaki posebno, isto tako mogu raditi i komplementarno 

�“�š�}���i�����Ì���‰�Œ���À�}���]�����]�o�i�����µ���µ���]���������i�����i�������v���•�µ�•�š���À���v�����]�}�v���oni�U���������Œ�µ�P�]���u�����µ�v���Œ�}��ni�X���/�Ì���Ì���l�o�i�µ�����l����

�}���i�������v���o�]�Ì�����~�•�]�P�µ�Œ�v�}�•�š�]���]�����l�}�v�}�u�]���v�}�•�š�]�•���u�}�Î�����•�����Œ�����]���l���l�}���}�������•�µ�•�š���À�����]�u���i�µ���•�À�}�i�����‰�Œ�����v�}�•�š�]��

i nedostatke te je samo pitanje vlasn�]�l�����Î���o�i���Ì�v�]���l�����]�v�(�Œ���•�š�Œ�µ�l�š�µ�Œ�����] �}�‰���Œ���š���Œ�����À�o���l�}�À�����“�š�}���Î���o�]��

�‰�}�•�š�]���]���]�u�‰�o���u���v�š�����]�i�}�u���i�����v�}�P���}�����}�À�������À�����•�µ�•�š���À���X 
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